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ՍԱՐԳԻԿԷԻ ԺՈՂՈՎՔԻ ՀԱՅԵՐԷՆ
ԿԱՆՈՆՆԵՐԸ

վայրը:
1 Սարդիկէի ժողովքի գումարումի

Սարդիկէի ժողովքը գումարուած է այն
քաղաքին մէջ, որուն անունովը կնքուած է:

Ulpia Sardica , Սարդիկէ կամ Սարդիկա,
Բուլգարներէն երբեմն Տրիատիցա եւ այժմՍոֆիա կոչուած, հիմնուած է Վիտոշ լեւբան զղանցքին և խարբետիմտտ
Արեւելեան Իլիրիաբի կը վերաբերէր եւէ այն քաղաքներէն, որոնք միշտ նկատողու=

եղած
թեան առարկայ եղած են: Հոն Կոստանդիաւնոս Մեծ ժամանակ մը իր արքունիքը հաստա=տած էր եւ ընդունող կայ,Հայաստան Հռոմի հետ նիզակցութեան

թէ այն տեղ

դիսական դաշինք կը կռէր 1
հան-

ներուն. այդ շրջան-

Դ. դարուն երկրորդ
արեւմտեան եւ արեւելեան

քառորդին, երբ
ժողովը տեղի կունենար, Սարդիկէ

հայրապետներու

քականօրէն Կոստանդիոս կայսեր իշխանու-
քաղաւ

թեան տակ էր, իսկ եկեղեցականօրէն Հռոմիպատրիարգութեան իրաւասութեան ենթա-կաց՝ Սոյն քաղաքը ժողովին իբրեւ յարմա-
կէտով՝
բագոյն վայրը նկատուեցաւ նաեւ այն տեսա-

քէն,
որ աւելի նպաստաւոր էր արեւել_

եկող
արեւմուտքէն, -ինչպէս եւ Ափրիկէէնհայրապետներու ճամբորդութեաննամփոփուելուն: Մինչեւ ու

չէ եղած ստուգել թէ Սոֆիաթի
այժմ դեռ կարելի

Լոյն մէջ. (Ս. Սոփիա՞, թէ Ս.
ո՞ր եկեղեց-

344ի եկեղեցական ողովքին նիստերը
Գէորգ) 343--

ունեցած ըլլան 2: տեղի

2. Սարդիկէի ժողովին
տարին: գումարումի

Սարդիկէի ժողովին գումարումիրին քննադատներու մէջ վէճի տա...

կազմած է եւ շատ մեծ նիւթ
դեռ վերջնականապէս

կարելի է ըսել թէ՝ այդ հարցը
նօթանանք

չէ լուծուած: Ծաւ
հարցին բայց համառօտ:

1 Հմմա. Gelzer н.,nischen Kirche, Verhandlungen
Die Anfange der arme-Gesellschaft der der konigl. sachs.hist. Kl. I, II, LeipzigWissenschaften

1895, էջ Leipzig, phil.-
Հմմա. Годишникь 171:

теть, VI, Богословски на Софийския Универси-
София 1927, էջ Факултеть, 1926--997,
Поснов" Սարդիկէի

105---128, ուր Ուսուցչապետ M.
դարձակ գրութիւն

ժողովքի մասին բաւական ըն-
զբաղող բուլգ.

մը ունի եւ յիշատակած է նոյնովբանասէրներու երկերը
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Հիները 3 յենլով Սոկրատէսի եւ Սու
ղոմինոսի+ այն տեղեկութիւններու վրայ թէ՝
սոյն ժողովքը տեղի ունեցած է Ռուփինոսիեւ Եւսեբիոսի հիւպատոսութեան ժամանակ
եւ այն՝ Կոստանդիանոս Մեծի մահուանէն(337 Մայիս 22) տասնումէկ տարի յետոյ,
ժողովքին գումարումի տարին նկատած ուընդունած էին 347 տարին (յետ Մայիս 22ի):Սակայն սոյն վարկածը տարակուսի ենթար-կուեցաւ, երբ անուանին Scipio Maffei Վեւ
բոնայի մէջ գտաւ աղեքսանդրեան հին ժա_
մանակագրութեան մը Հատակոտորը
Historia acephala 5 որուն համաձայնՍ. Աթանաս Կոստանդիոս Դ.ի եւ Կոս-
տանս Բ.ի հիւպատոսութեան միջոցին346 Հոկտ. 21ին -- իր երկրորդ աքսորքէն
Աղեքսանդրիա կը վերադառնայ: Եւ որով-հետեւ ստոյգ կը թուի թէ՝ այս վերադարձը

Սարդիկէի ժողովքէն գրեթէ երկու տարիվերջը տեղի ունեցած ըլլայ, Mansi 6 կեզ-
րակացնէր թէ՝ ժողովքի տարին պէտք էր
փոխադրել 344ին : Մանաւանդ որ այդ վար-
կածին ապացոյց մըն ալ իրեն կ ընձեռէր
նաեւ Եւսեբիոսի ժամանակագրութեան շա--բունակութիւնը 7, որ կը հաղորդէր Ս. Աթաւնասի վերադարձը (Աղեքսանդրիա) Կոստան_դիոս կայսեր տասներորդ տարին 8: Mansiիր եղրակացութիւնն աւելի ամրացուց եւիր հակառակորդներէն շատերը կրցաւ հա=մոզել ուրիշ նոր գիւտով մը: Եգիպտոսի

վանքերէն մէկուն մէջ գտնուեցան Ս. Աթա-
նասի զատկական թղթերը, նախազեկոյցովմը, ասորերէն թարգմանութեամբ: Այս
թղթերուն ԺԹ. դդը՝ 347 տարւոյն Զատկինհամար գրուած է եւ այն սոյն տարւոյնսկիզբը Աղեքսանդրիայի մէջ 9: Այսպէս

3 Հայերէն յիշենք՝ Յովնանեանց Հ. Ղեւոնդ,Պատմութիւն տիեզերական ժողովոց որք յարեւելսգումարեցան Վիեննա 1847, 81. Գաթըրճեանէջ 89,298: Տիեզերական Պատմութիւն, Բո, Վիեննա 1852,
- Սոկրատայ Սքոլաստիկոսի եկեղեցականմութիւն, Վաղարշապատ _1897, էջ 144:

պատ-
Eouetor EФoouevor lotopla, Sozo-

Tom. I,
meni Ecclesiastica historia edidit. Robertus Hussey,

Oxonii, MDCCCLX, էջ 261 (III, 12):> Osservazioni letterarie, 1738 aв Conciliorum omnium amplissina et novacollectio, Tom. III, էջ 87--123 :7 Հմմա. Migneի U. Հերոնիմոսի գործերու հրա=
տարակութիւնը, Ը... էջ 682:

8 Mamachi, Ad Joh. D Mansium de rationetemporum Athanasianorum etc. epistolae IV, Ro-mae 1748, հմմա. եւ Tubinger Quartalschrift, 1852,Պրակ Գ., էջ 360 (Hefele).
9 Larsow F., Die Festbriefe des hl. Athana-sius, Leipzig 1852, էջ 141:
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historia acephala հատակոտորին տեղեկու=

թիւնը թէ Ս. Աթանաս 346ին Աղեքսանդրիա

մտած է՝ կը հաստատուէր: Հալածուած հայ-

րապետը ԺԹ՞րդ թուղթը գրած է 347ին
սկիզբը, ինչպէս նախազեկոյցէն կամ յառա=
ջաբանէն յայտնի է: Հետեւաբար, ընդունե=

լով որ Ս. Աթանաս Սարդիկէի ժողովէն եր=

կու տարի յետոյ Եգիպտոս կը վերադառնայ

եւ տալով ժամանակ քանի մը անցուդարձե-

րու եւ իրափոխութիւններու Mansi վե-
րոյիշեալ գրութիւններու տեղեկութիւններու
համեմատ 344ին կը դնէր Սարդիկէի ժողո=

վին գումարումը: Մինչ Hefele եւ Սարդիկէի

ժողովով զբաղողներէն շատերը վերոգրեալ

երկերու եւ ուրիշ քանի մը կէտերու կռթնած

(հանուած ուրիշ երկերէ եւ ժողովքին կա=

նոններէն ու անոր պատմութենէն) անոր գու
մարումը 343ի վերջերը եւ 344ի սկիզբները

այս կարծիքն ունինք եւ մենք կամ

343ին միայն եւ կամ 342ին ինչպէս

Schwartz կը դնեն 10:

3. Սարդիկէի ժողովքին մասնակցող-

ները:
Սարդիկէի ժողովը գումարուած է Յու=

լիոս Ա. (337--352) Քահանայապետի ծրա=

գրովն ու ջանքերովը: Սիւնհոդոսին
Կորդուբայի

գա-

հերէցութիւնը վստահուեցաւ

Ոսիոս ծերունի եպիսկոպոսին 11. որ իր

omnium amplissima et
10 Mansi, Conciliorum

87--123, հմմա. եւ էջ 123--
nova collectio, էջ Conciliengeschichte, Frei-
140). - Hefele с. ).,էջ 534--337 - Loofs F. ի

im Br. 1873, I,
Berliner Akad. der Wissen=Sitzy igsberichte der

K1., 1908, Էջ 1013 եւ ի Theolog.
schaften, pbhil.-hist.

Gotha 1909, էջ 294_296. --
Studien und

Geschichte
Kritiken, des Papsttums, Tubingen

Caspar EhsGe էջ 131--165 եւ 587---------------------- Zeiler J.,
1930, Ա. dans les provinces Danubiennes,
Les origines

228--232.
chret. -- Hinschius Р., System des

1918, Kirchenrechtes, Berlin 1888, էջ 773. -- Seeck
kath. der Kaiser und Papste fiir die Jahre
Օ. RegestenStuttgart 1919, էջ 193, -- Մելիք-Թանգեան
311--476, իրաւունքը, Շուշի 1903,

Վ., եկեղեցական der Gott.Ն. Հայոց հազեցեց ի Nachrichten
էջ 228.. --Wissenschaften, 1904, էջ 344, անդ, 1911,
Ges. der եւն, դարձեալ ի Zeltschrift fir die neu-
էջ 515--522Wissenschaft der alteren Kirchen, 1931,
test. Sitzungsberichte der preuss. Akad., 1930,
էջ 1 եւ ի А. L. Sitzungsberichte der Kais.
էջ 629. - FederFeder Aschaften in Wlien, phil,-hist. Kl.
Akad. der Studien Hilarius von
162. Bd., 4. A bhan, uuggI, 48--49 եւ 87--88. Հմմտ.Wien 1910,La palx Constantienienne, ParisPoit Batiffolդեռ P., Acht Vortrage ilber das alteste
1914 եւ Leder, papstl. Gerichtshoheit, Wien-
Synodalrecht էջder

4: Այս գիրքը Սարդիկէի ժողովի
Leipzig 1915,

վերաբերուած գրեթէ ամէն հարց նկատու
կանոններու
ղութեան առած է:

11 Հաւանականաբար Յուլիոս Քահանայապետին
<<սամադրութեամբ (Hergenrother, Kirchenlexikon,

x, Freiburg 1897, էջ 1706:
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հմտութեամբը եւ արժանիքներովն այդ պաշ=
տօնին մարդն էր, մանաւանդ երբ նկատուի
որ՝ Նիկիայի մէջ եւս փորձուած էր
վասն զի առաջին տիեզերական ժողովին նա=
խագահութիւնն ալ անոր յանձնուած էր:
Յուլիոս Քահանայապետն իրեն ներկայացու=

ցիչ նշանակեց Արքեդամոս եւ Փիղոքսենիոս

երէցները եւ Լեւոն սարկաւագը: Անոնք

Ոսիոսի հետ ժողովքը վարեցին :

Դժբախտաբար Սարդիկէի ժողովին բո=
լոր թղթերն ու գրութիւնները, մանաւանդ
ստորագրութիւններն, անեղծ ու ամբողջա-

պէս մեր ձեռքը չեն հասած > Հետեւաբար

կարելի չէ հաւաստեաւ իմանալ հոն համա-
խմբուած հայրապետներու թիւն ու անունը:
Գրեթէ 170-220 եպիսկոպոս համախմբուեւ
ցան: Ս. Աթանաս անոնց թիւը 300է վեր կը
հանէ. հաւանականաբար նկատի ունենալով
նաեւ այն հօտապետները, որոնք թէեւ այլ եւ

այլ պատճառներով ժողովքէն բացակայ էին,
սակայն համակարծիք գտնուած էին նոյնին
որոշուներուն 12: Ուղղափառ եպիսկոպոս-
ներու թիւը 97 էր, որոնցմէ 27ը Արեւմուտ=

քէն: Երբ նկատողութեան առնուին նմանա-

պէս Եւսեբիանները կամ Արիանոսեանները

(որոնք սակայն ժողովքին ամբողջ ընթացքին
չմասնակցեցան եւ հատուածեցան), այն աւ
տեն երեւան կու գայ որ՝ Արեւելք 0/01
աւելի ներկայացած էր սոյն ժողովին մէջ
քան Արեւմուտքը 13:

Քրիստոնեայ գրեթէ ամէն երկրէ ու նա-
հանգէ եպիսկոպոսներ հաւաքուած էին Սար-
դիկէի, մէջ: Չունինք հաստատուն կռուան
հաստատելու թէ՝ Հայաստան եւս մասնակ-
ցած ըլլայ սոյն ժողովին մանաւանդ թէ քա-
ղաքական աննպաստ պարագաները հակա-
ռակն ընդունելու զմեզ կը ստիպեն 14. Սա-

կայն ժողովին ներկայ էր Կապպադովկիան,

12 Այս հարցի շուրջ -- Սարդիկէի ժողովական-
ներու թուին, անհատներու, նաեւ թէ ո՛ր երկիրները
ներկայացուցիչ _ունէին ընդարձակ ուսումնասի-
րութիւն ունի Feder A. L. ի Sitzungsberichte der
Kais. Akademie der Wissenschaften in Wien (Stu-
dien zu Hilarius von Poitiers), Wien, I, 1910,
էջ 1--186, II, 1911, էջ 1--33 եւ ill, 1912, էջ ---141:
Հմմա. նաեւ ի մէջ այլոց Յովնանեան, Պամ. Տիեզ.
Ժող.. էր 81--82:

13 Hankiewicz Dr. Gr., Die Kanones von Sar-
dika, ihre Echtheit und urspringliche Gestalt ի
Zeitschrift der Savigny-Stiftung fiir Rechts-
geschichte, хххи, Weimar 1912, էջ 83: Հմմտ.
Federի վերոյիշեալ գործը անդ, 1911, Բ., էջ 64--70:

Weber Dr. Տ., Die katholische Kirche in
Armenien, Freiburg im Br., 1903, էջ 283:
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ուր այդ շրջանին հայ կաթողիկոսները ձեռ-
նադրութիւն ընդունելու կ՝երթային 15.Այնպէս կը կարծեմ թէ Փոքր ՀայքէնՍարդիկէի ժողովին անդամ էր ԱմասիայիԵւղաղիոս (Eulalius) եպիսկոպոսը, թէեւ
Amantia,
ոմանք Ամասիա անունը կուղեն սրբագրելԵպիրոսի մէջ16: Ամասիայի եպիս-
կոպոսներէն Նիկիոյ ժողովին մասնակիցԵւտիքիանոս (<<ի Յամասէ>>) կամ Եւտիքէս,

էր՝
իսկ Սոզիմոս կը յիշէ Գրադիանոսի ատենEblakes "Аравенգ трос т@ Поvтоётiахотос. Ապա կը յիշուի Seleucusbilis episcopus Amasiae 17:

venera-
Սարդիկէի ժողովին

ղափառ հայրասչետներն
աչքի զարնող ուղ-

Կորդուբէի, Պրոտոգենէս՝
էին՝ Ոսիոս՝ եպ.

Աթանաս՝ եպ. Սարդիկէի,
եպլԱղեքսանդրիայի,Մարկերդոեպ, Անկիւրայի, Ասկղեպաս՝ եպ.Գրատոս՝ եպ. Կարգեդոնի, Պրոտասիոս՝

Գազայի,
եպ. Միլանի, Այետիոս՝ եպ. Թեսաղոնիկէիեւ Յանուարիոս եպ. Բենեվենդի: Այսվերջին երկու եպիսկոպոսները Ոսիոսի հետ

կը
սոյն ժողովին եկեղեցական կանոններուն մէջյիշատակուին (հմմա. վարը) :Արիոսեաններու կամ Եւսեբիաններուգլխաւոր ներկայացուցիչներն էին՝ Ստեփա-նոս՝ եպ. Անտիոքայ, Ակակ եպ. Կեսարիայ

կլիայ,
Պաղեստինացւոց,

Մարկոս
Թէոդոր՝ եպ. Հերա#

եպ, Անկիւրիայի
եպ. Արեդուստյի, Բարսեղ՝

սայի:
եւ Վաղէս՝ եպ. Մուր-

4. Սարդիկէի ժողովքին
Ժողոֆն իր առջեւն ունէր

նպատակը:

խնդիր, որոնց լուծումեն ... երեք կարեւոր
համար եպիսկոպոսները ևկարգադրութեան
քուած էին: Ահա ժողովին

Սարդիկէ հաւա
տատութիւն Նիկէական հ

նպատակը <<Հաս_

թիւն եպիսկոպոսացն
աւատոց, քննու=

եւ քննութիւն մերժելոց յաթոռոցն
բեանց, ամբաստանութեանցն զԵւսեւ
նորին

քանզի (րստ սիւնոհոդոսական թղթոյ
նայն կողմանց

իսկ սարդիկեան ժողովոյ) յամեւ
ամբաստանք հասեալ կային

15 Անդ, էջ 336 եւ Feder)1911, Բո, էջ 66, 95--96. վերոյիշեալ գործը,Dianius,
16 անդ, էջ 75: Հայրապետը կը կոչուէր

եւ Mansi,
Հմմա. Feder) վերոյիշեալ էջ

17 Հմմա,
Conc. Col., Գ... էջ 138:

գործը, 71--72
Տաշեան, Մայր

Feder վերոյիշեալ գործը, էջ 72,էջ 655--656 եւ Turner.Իցուց. հայ. Ձեռ. Մխիթ. Մատ.,numenta iuris Cuth. Ham. Eccl. occid. mo-էջ 60 : Սոյն antiquissima
ժողովին

Oxonii MDCCCXCIX,
Theodulus episcopus a եպիսկոպոսներէն էր նաեւ
անդ, էջ 84: Neocaesarea. հմմա. Feder,
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զնոցանէ., եպիսկոպոսունքն ուղղափառք, որդարձեալ յաքսորանաց էին՝ զվէրսն եւ
զկապանսն յանդիման ցուցանէին եւ
տակաւին յաքսորսն էին ազգականք եւ

որոց
ծա-նօթք առաքեալ էին ամբաստանութիւն ի ժուլով անդը, որոց կային անդէն վկայ իւրա-քանչիւր եպիսկոպոսաց շղթայքն եւ սպիքն,նոյնպէս եւ հրեշտակք հասեալ էին ի բաղումեկեղեցեաց յայտ առնել զզինուցն բռնու=թիւնս, զխուժանին յառնել, զսպառնալիս

դատաւորացն եւ զյօրինել սուտ թղթոց 18>>:
Ժողովը աննպաստ պարագաներու հե-տեւանքով իր նպատակին ամբողջապէսանկարող եղաւ հասնիլ:
5. Սարդիկէի ժողովքին ընթացքը կամհամառօտ պատմութիւնը:
Նիկիայի ժողովը գումարուածՀռոմի Սեղրեստրոս հայրապետի հաւանու-

325ին
թեամբ եւ Կոստանդիանոս կայսեր հրամաւնովը թէեւ ջանաց լուծել ու ջնջել Արիոսիաղանդին հետեւանքով ծագած կրօնական
ու եկեղեցական խնդիրները, սակայն դժբախ=
տաբար առաջադիր՝ նպատակին չկրցաւ հասնիլ: Կրօնական բանավէճերը շարունակու>>ցան եւ ուղղադաւան հայրերէն - մանաւանդ

Աղեքսանդրիայի անուանի հայրապետը՝Ս. Աթանաս բաւական թուով կարկառունդէմքեր հալածանքի ենթարկուեցան, իրենցաթոռները ստիպուեցան Արիանոսեաններու
ակամար թողուլ եւ աքսորական ու թափաւռական կեանք վարել: Տեղի ունեցան մաս-
նական ժողովներ, այսպէս 330ին Անտիոք,335ին՝ Տիւրոս, նոյն տարին՝ Պոլիս եւ
ապա (342) Հռոմի մէջ, բայց կարելի չեղաւալեկոծ մտքերն ու սրտերը խաղաղցնել:

Յուլիոս Ա. Քահանայապետը ծրագրեցկրկին տիեզերական ողով գումարել եւ հա-մոզեց Կոստաս կայսըր, բայց դժուարաւ առ-նուեցաւ Կոստանդիոս կայսեր հաւանու-
թիւնը 19: Հրաման տրուեցաւ եւ հրաւէր

18 Գաթըրճեան, Տիեզերակ. Պտմ.,299..հմմտ. եւ Feder, Studien zu Hil.
Բ., էջ 298--

է, ի Sitzungsberichte der Kais. Akad.
von
der

Poitiers,
Wissen-

կամ
schaften in Wien, 1910, էջ 84: Արիանոսեաններու
տակ

Եւսերիաններու համար հաճելի ծրագիր ու նպաւ
ներու

չէր:
վերաքննութիւնն

Անոնք մերժուած եպիսկոպոսներու խնդիր-
որոշումներն ու վճիռները

աւելորդ կը գտնէին: Իրենց
. 18 Schwartz. Die

պէտք էին յարգուիլ:
auf der Synode von Chalkedon

sechste nicaenische Kanon
der Preuss. Akademie der Wissenschaften.

ի Sitzungsberichte
1930, էջ 629: Berlin
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զրկուեցաւ. եպիսկոպոսներու՝ գալ հաւա=

քուիլ Սարդիկէ քաղաքը 20:

Գրեթէ 170-200 եպիսկոպոս համա=

խմբուեցաւ Ժողովավայրը: Նիստերը սկսան

բահանայապետական պատուիրակներու եւ

Ոսիոս հայրապետի նախագահութեամբ: Սա=

կայն Արիանոսեանները կամ Եւսեբեանները

հազիւ իմացան թէ՝ Ս. Աթանաս եւ Ս.Մար-

կեղղոս Ժողովքին ներկայ են եւ նմանապէս

լիակատար աղատութեամբ նոյնին անդամա-

կից՝ նախ Սոֆիայի մէջ առանձին ժողով-

ներ գումարեցին եւ ապա Փիլիպպոպոլիս

(Պլովդիւ) անցան եւ հոն շարունակեցին

իրենց նիստերը: Անոնք ոչ թէ միայն
Ս. Աթանասն ու Մարկեղղոս նզովեցին, այլ

նաեւ Յուլիոս Քահանայապետը, Սարդիկէի

Պրոտոգենէս եւ արդի Նիշի Գաւտենտիոս

եպիսկոպոսները: Մինչդեռ Սարդիկէի ժո=

դովը վերոյիշեալ հայրապետները (Աթանաս

եւՄարկեղղոս) անմեղ եւ ուղղադաւան հռչա=

կեց եւ Եւսեբեան եպիսկոպոսներէն՝ Ակակ

Կեսարացին... Գէորգ Լաւոդիկեցին եւ ուրիշ-

ներ նզովեց : Նմանապէս Նիկիայի հանգա=

նակը կրկնեց ու շեշտեց:

Սարդիկէի ժողովը 21 խանգարուած

ու սարքը վերահաստատելու, մուտք
կարգն
գտած զեղծուծները ուղղելու համար <<վասն

վայելչութեան կարգաց եկեղեցւոյ>> (Յով-
նանեան Հ. Պ., Պամ. Տիեզ. Ժողովոց,

էջ. 89) դրաւ եկեղեցական կանոններ 3
եւ

Ահա

այս կանոններն են մերնկատողութեան ու=

սումնասիրութեան առարկան: Ժամանակին

պարազաներու պահանջքին համեմատ՝ սոյն

կանոններու նիւթ եղած են եպիսկոպոսներու

վիճակէ վիճակ անցնելու, դատաստանի

(Հռոմայ քահանայապետին գերիշխանու_

թեան), բողոքի, ընտրութեան եւ նոյնին

օրինաւորութեան, գահակալութեան, թէմե-

20 Սոյն ժողովին պատմութիւնը կը գտնուի նաեւ

հայ. Ձեռագիրներու մէջ. հմմտ.
էջ 161

այսպէս՝
եւ Finck

Կարենեանց,
N. und

Ցուց. Ձեռ, Hauptkatalog
Konigl. zu Tubingen,

1907, էջ 167: Բայց Սարդիկէի ժողովքինTubingen պատմութիւնը զետեղուած է Կ. Պոլսոյ
ընդարձակՄատենադարանին Թ. 23 Ձեռագրին մէջ (թղ,
Ազգ.
21--34w): Սարդիկէի21 Եկեղեցական որ եւ է ճոխութիւն
ժողովը տիեզերական ժողով նկատած չէ, սակայն
գիտնականներէն ոմանք զայն տիեզերական ժողովք
համարած են եւ կամ Նիկիայի սիւնհոդոսին շարունա...

հմմա, Hefele, Conciliengeschichte, Ա.,
կութիւն Hergenrother-Kaul Wetzer und Welte's
Kirchenlexikon, Ժ., էջ 171--173 - Յովնանեան, Պամ.

Տիեզ. ժող... էջ 93):
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րու մէջ դեգերումի, արքունիք երթալու եւ
համանման հարցեր՝

6. Սարդիկէի ժողովի կանոններու հա=
րազատութիւնն ու անեղծութիւնը:

Հին ժամանակները Սարդկէի- ժողու
վին կանոններու հարազատութեան եւ անեղ-
ծութեան մասին կարեւոր հարց չէ ծա-
գած. միայն այս քանը որ անոնցմէ մի քա-

նին իբրեւ Նիկիական ժողովի կանոն նկա-
տուած են է

Վերջերս (1901-1902) Պրոֆ. Johann
Friedrich Սարդիկեան կանոններն անհարաւ

զատ համարեցաւ եւ զանոնք վերագրեց
Ափրիկեցիի մը, որ 416/7ին Ինովկենտիոս Ա.
(401-417) Քահանալապետին մահէն քիչ
յառաջ զանոնք հնարած ու կեղծած ըլլայ՝
Ափրիկեցիին համար էական ու կարեւոր էին
Գոց Դ. եւ Ե՛ կանոնները, որոնք ՀռոմիԳա-
հին իրաւական ընդհա նրա կան իշխանու թիւնը

կը հաստատեն ու կը պարտադրեն եւ նա զա-
նոնք մերկ ու կեղծիք երեւան չհանելու հաւ
մար միւս կանոններն ալ յերիւրած եւ կցած
է իբրեւ <<պաճուճանք>>: Անոնք պէտք էին
իբրեւ Նիկիական կանոններ ընդունուիլ եւ
արժէք ստանալ, սակայն երբ այդ անկարելի
եղաւ, այն ատեն Զ. դարուն իբրեւ Սարդի-
կեան ժողովի կանոններ համարուեցան: Վեւ
րոյիշեալ կանոններու իբրեւ հիմնաքար ծաւ
ռայած է այն գրութիւնը, զոր 380ին Դամա
սոս, Ա. (366--384) Քահանայապետին օրով
հռոմէական ժողով մը Գրադիանոս (375--
383) կայսեր ուղղած է (եւ կայսեր իր փոխա-
նորդին Ագուիղինոսի տուած պատասխանէն)
ինչպէս բնագիրներու լեզուական եւ պարու
նակական նմանութենէն՝ ազգականութենէն
յայտնի երեւնալ կը թուի22:

Friedrich) վարկածը գիտական աշ-
խարհի մէջ ունեցաւ համամիտներ, բայց
աւելի մեծ թուով հակառակորդներ: Անոր

ապացոյցները որդեգրեցին եւ անոնց վրայ
նորեր կարծեցին աւելցնելբոլոր կանոններու
հարազատութեան մասին կամ Գ. Դ Ե.
կանոններու Սարդիկեան հարազատ կանոն-
ներու ներմուծումի նկատմամբ՝ Words-

22 Sitzungsberichte der Bayerischen Akademie,
phil.-hist. Kl., 1901, էջ 417--476- 1902, էջ 383--426.
1903, էջ 321--344 եւ աւելի պնդօրէն Revue inter-
nationale de Theologie, 1903, XI, 427--454, zur
Kritik meiner Abhandlung: Die էQnechtheit der
Canones von Sardica եւ Constant, Epistolae Ro-
manorum pontificum, Paris 1721, Col. 530:
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worth եպիսկոպոսը22, Friedberg Е. 44, Ва-but M. Е. Ch. 25 եւ Stutz 26, որ սակայն ետ
քէն անոնց հարազատութիւնն ընդունեցաւ

Բայց Սարդիկէի կանոններու հարազա-
տութեան ու առանց կարեւոր աղաւաղումի(էական բովանդակութեան կողմանէ) եւ յեւ
տագայ կարեւոր ներմուծումներու28 (դար-ձեալ բովանդակութիւնը նկատի ունենալով)մեր ձեռքը հասնելու ապացոյցեր կ ընձեռեն՝

անոնց լեզուն, բ. Դ. դարուններու յարմարութիւնը, գ. ժամանակաւ
պարագա-

կից եւ յաջորդ դարերու մատենագիրներու
վկայութիւններն ու յառաջբերութիւններըուդ. հնութեան լռութիւնը կեղծիքի եւ ներ-մուծումի մասին : Այս ամէնը նկատի ունեւնալով Սարդիկէի ժողովին կանոններու հաւ
րազատութեան ու էապէս անեղծութեան
պաշտպան եղած են ծանր գլուխներ: Ան-տեսենք հիները եւ յիշենք նորերէն --

իրենց գրութիւններու մէջ արդէն
որոնք

տենագիրներն ու գրութիւնները
հին մա-

թեան առած են Funk 29
նկատողու=

Turner 31, Zeiller32,GGetI 33,
Duchesne 30,

Leder 85:
Hankiewicz33.

23 Quardian, 1902, Փետ.24 Friedberg Е., Deutsche
26:

Kirchenrecht, Leipzig 1909,
Zeitschrift fir

25 Babut M. Е. Ch.,
էջ 39:

de Sardique, TransactionsL'authenticite des canons
Congress for the History

of the third international
էջ 345--352: of Religion, 1908, Գ.,

20 Holtzendorff-Rechtswissenschaft. Kohler,_ Enzyklopadie der
27 Zeitschrift Leipzig-Berlin 1904, Բո, էջ 823:

geschichte, Weimar 1912,
der Savigny-Stiftung fir Rechts-

28 Յունարէն եւ էջ 46:
կամ թարգմանութիւններու

լատիներէն բնագիրներու հարցին
սին քիչ մը վերջ: տարբերութիւններու մա-

20 Funk F. х., Die Echtheit derSardica ի Historisches Jahrbuch der
Canones von

sellschaft, Minchen 1902, XXII,, էջ 497--516.
Gorres-Ge-

XXVI, էջ 1--18 եւ 255--274 (հմմտ. նաեւ Kirchen-
1905,

gesch. Abhandl., Գ., էջ 159:30 Duchesne L., Les canones de SardiqueBessarione, Puplicatione periodica di studi ի
tale, 1902, III, էջ 129--144: orien-

31 Turner G. Н., Thedican Canones ի The Journal
genuineness of the Sar-

dies, 1902, էջ 370--397 եւ The
of theological Stu-

scripts of canones: The Theodosian Verona Manu-
connection with St. Cyrill Quardian,

М. S. and its
1895, էջ 1921: ի V, II, XII,

32 Zeiler J., Les originesprovinces Danubiennes de I'Empire
chretiennes dans les

1918, էջ 249-2266: romain, Paris
33 Gietl Н. М., Theolog. Revue,3 Hankiewicz Dr. Gr., Die

1902, Թ. 4:
dika, ihre Echtheit und ursprillikeliches Gestalt

von Sar-
Zeitschrift
geschichte, der Savigny-Stiftung fir Rechts-

ի
Weimar, ԼԳ., 1912, էջ 44--99:

alteste
Leder Dr. A Р., Acht Vortrage liber das

Wien-Leipzig
Syndalrecht der papstl. Gerichtshoheit.

զատութեան
1915, էջ 83, 97, 104, 132 եւն. Հարա-

պաշտպան են նմանապէս Loofs F. հմմտ.
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Սարդիկէի ժողովի կանոններու հարաւ
զատութեան եւ անաղարտութեան ապա-ցոյցերը կարծես կը գունատին կամ կը տկա-
րանան, երբ կանոններու յաջորդութեան ու
յառաջագայութեան կապը նկատի առնուի եւ
անոնք համեմատութեան դրուին Արեւելեան
ժողովներու կանոններու ոճին հետ: Առաջինկէտին համար պիտի ըսենք թէ՝ նիստերու
նիւթերու եւ պարտադրիչ պարագաներու
համաձայն անշուշտ անոնք գծուած են եւ ոչթէ յօրինուածական կանոններ դնելու մտքով
եղած են եւ ետքէն նոյն ժողովքէն յառաջա-
զայութեան կարգով ալ պահուած: Իսկ եր-կրորդ խնդիրը շատ դիւրըմբռնելի է a Անոնք
յօրինուած են արեւմտեան ժողովներու ոճովեւ գուցէ նոյն իսկ անոնցմէ ոմանց նախնա--
կան բնագիրը (կամ ըսենք սեւագիրը)Ոսիոս Հռոմէն ստացած ըլլայ՝

7. Սարդիկէի ժողովի կանոններու
բնագրի հարցն ու թարգմանութիւնները:

Այսօր ունինք Սարդիկէի ժողովքին կա-
նոններու յունարէնն ու լատիներէնը:

Ballerini կամ Ballerin եղբայրները 86,
Spittler 37, Maassen 38 Hefele 39 եւ Lauchert40եւ ուրիշներ նկատելով որ՝ Սարդիկէի ժու
ղովքին կանոնները գլխաւորաբար Յոյներու
եւ Լատիններու համար տրուած են եւ դար-ձեալ՝ այն ժողովքէն մեզի հասած յունարէնեւ լատիներէն լեզուով կանոններու մէջայնքան մեծ տարբերութիւն կայ բովանդա-
կութեան եւ թուի կողմանէ, այն կարծիքն ու
նմանապէս համոզումն ունեցան թէ՝ Սար-
դիկէի ժողովականները երկու լեզուով կա=
նոնները գրած ըլլան եւ երկու ազգերու (կամԱրեւելքի եւ Արեւմուտքի) պարագաներուն
ու հարկաւորութեան համաձայն կանոնները
յարմարցուցած 41:

Theolog. Studien und Kritiken,
291, ինչպէս եւ Schwartz հմմտ. վերոյիշեալ

Gotha 1909, էջ 289--
թիւնները: իր գրու-

36 Ballerini, Leonis M. opera, Venet. 1753--1757, Գ., էջ
37 Meusel J. G., Der Geschichtsforscher,Halle

der
1777, ուր Spittler, Kritische UntersuchungSardicenischen Schlisse, էջ 39-42:

38 Maassen F., Geschichte der Quellen und derLitteratur des canonischen Rechts im Abendland,Ա.. Graz 1870, էջ 50:
30 Hefele, Condiliengeschichte, Ա., էջ 556--558:* Lauchert Fr., Die Kanones der wichtigsten

ag xxhichen Konzilien, Freiburg-Leipzigէջ 1896,
Յունարէն բնագիրը լատիներէն բնագրէն եր-կու կանոն տարբեր (Թեսաղոնիկեան կանոնք _ԺԸ եւ

պակաս:
ԺԹ) ունի եւ երեք կանոն (Ժ, բ. մաս, ԺԲ, ԺԸ)Այս զանազանութիւնը կը մեկնուի անոնց՝
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Hankiewicz իր հետեւեալ գրութեան

մէջ՝ <Die Kanones von Sardika, ihre Echt-

heit und urspringliche Ge 42 նկատի առ-

նելով թերուդէմ պարագաները կը ջանայ

ապացուցանել որ՝ Սարդիկէի ժողով,ի կանոն=

ներու բնագիրը յունարէն լեզուով է եւ լա-
տիներէնը ազատ թարգմանութիւն: Դար-

ձեալ՝ թարգմանութիւնը կատարուած է
Դո դարուն в Յունարէն բնագիրը այսօրուան

բնագիրը չէ, այլ աւելի ընդարձակ էր:
Այսօրուանը հինին վրայէն նոր խմբագրու=

թիւն է եւ խմբագիրը փոյթ տարած է ա=

մէն աւելորդ բան բաց թօթափել (անդ

էջ 98): Ժողովքի լեզուն յունարէն էր եւ

I Արեւմտեան եպիսկոպոսներէն
յունարէնի

շատերը,
(անդ՝

ինչ-

պէս Ոսիոս, ծանօթ էին
համակարծիք ու=

էջ 83): Նա քիչերն իրեն
նեցաւ43:

Յունարէն բնագիրը հրատարակուած է
անգամ : Զայն ի լոյս ընծայած են՝

քանի մը
Harduin J., Conciliorum collectio

ի մէջ
maxima
այլոց ad P. Labbei et P. G. Cossartii

regia
labores, haud modica acoessione facta, Par.

1715, I. Tom., էջ 637--652, Mansi, Sacrorum

conciliorum nova et amplissima collectio,

tom. Tertius (1763), Florentiae, MDCCLIX,

էջ 6 _22, ուր եւ լատիներէնի թարգմա-

նուած, որ
հրատարակուած է եւ ի Theol.

Quartalschrift, Tubingen 1825, էջ 7_19.

Pitra, Juris eccles. craecorum historia et mo-

numenta, tom. I, Romae, MDCCCLIV,

էջ 468--483 - Bruns Н. Th., Canones
selecti,

Aposto
Berol.

lorum et Concilium veterum
Concilien-

1839, I, էջ 88--106 - Hefele,
Lauchert Fr.,

geschichte, Ա՜գ էջ 558--605:
altkirchl. Con-

Die Kanones der wichtigsten
1886, 51--72,

cilien, Freiburg-Leipzig
հատընտիր՝

էջ
Kirch-

իսկ մասնական կամ
fontium historiae eccle-

Ueding, Enchridion, 1941, էջ 306--
siasticae antiquae, Freiburg

Enchridion symbo
309, Denzinger-Umberg,

1937, էջ 33--35. Մեր ու-
lorum, Friburgi

կամ յարմար (Արեւելքի կամ
որոնց պարտաւորիչըլլալովը: - Երկու բնագիրներուն կար-
Արեւմուտքի)թուարկութեան մէջ ալ զանազանութիւն կայ
դին ու Juris ecclesiastici craecorum historia
(հմմտ.monumenta,

Pitra, tom I, Romae MDCCCLXIV,
et .
էջ 483: der Savigny-Stiftung firԻ Zeitschrift
Rechtseeschichte, Weimar 1912, էջ 44--99

43 Այսպէս Heckrodt Е., Die Kanones von Sar-
dika aus der Kirchengeschichte, Jena 1917,

Kirchengeschichte,
էջ 1--3,

Caspar Е. ի Zeitschrift
X,

fir
Bd. XLVII, էջ 162--167: IGotha 1928, Neue Folge,
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սումնասիրութեան համար աչքի առջեւ ու=
նեցած ենք ի մասնաւորի Mansiի, Pitraի,
Hefeleի եւ Laucherth հրատարակութիւն=

ները44:
Յունարէնի վրայէն թարգմանուած է ա=

սորերէնը, բայց դժբախտաբար սխալաշատ

բնագրէ եւ այն լատիներէնէ յունարէն եղած

թարգմանութենէ*6:
Գլխաւորաբար Turner) 46 հետեւելով

Սարդիկէի ժողովքի կանոններով զբաղող
բանասէրներու ներհուն մաս մը 47 լատինե-

րէնը կը նկատէ նախնական բնագիրը եւ յու=
նարէնն անոր վրայէն կատարուած թարգմաւ
նութիւն:

Սարդիկէի կանոններու լատիներէն հրա=

տարակութիւնն եղած է ի մէջ այլոց վերոյի-
շեալ յունարէն հրատարակութիւններու կից
(հմմտ. անդ): Լատիներէն քանի մը տեսակ

ու Սարդիկէի ժողովքին կանոնները Արեւելքի մէջ
վերջնական եւ ընդհանուր ընդունելու-բաւական ուշ
Տրուղանեան ժողովը 692ին զանոնք յոււթիւն

նական
գտան:

եկեղեցւոյ համար պարտաւորիչ ըրաւ: -- Այդ
կանոններէն մաս մը նոր է եւ մաս մըն ալ կրկնու-

թիւն կամ բարեփոխութիւն Առաքելական, Նիկիական
եւ Անտիռքեան կանոններու եւ հրահանգներու:

45 Schwartz Е. ի Zeitschrift fir die neutest.
Wissenschaften und die Kunde der alteren Kirche,
1931, Bd. XXX, Heft 1, էջ 10, Schulthess F., Die
syrischen Kanones der Synoden von Nikaa bis
Chalcedon ի Abhandlungen der Konigl. Gesell-
schaft der Wissenschaften zu Gottingen, phil.-
hist. Kl., Neue Folge, Bd. X, Nr. 2, Berlin 1908,
էջ 167-174, ուր էջ XI կ ըսուի՝ Die Kanones von
Sardica, aus einem nicht allzu guten Exemplar des
lateinischen Originals ins Griechische und aus
diesem ins Syrische ibbersetzt, tragen alle Merk-
male einer unglicklichen Afteribbrrsetzung an sich
und sind zum Teil ilberhaupt nicht zu verstehen.
-- Այս տեղ յաւելում որ՝ դժբախտաբար ինծի ան-
կարելի եղաւ գտնել-- թէպէտ ջանք չի խնայուեցաւ -
Սարդիկէի ժողովին եւ կանոններու հայող կամ անոնց
ուսուՖասիրութեան համար օգտակար քանի մը գրու-
թիւններ, այսպէս՝ Beneschewitsch, Altslavische
Ubersetzung der Kanones, Petersburg 1906, Mar-
chetti, DeI concilio di Sardica, Roma 1783 եւն եւն:

Journal of Theol. Stud., III, էջ 376 եւ իր
ուրիշ գրութիւններու մէջ:

Schwartz Е. ի Zeitschrift fir die neutest.
Wissenschaft und die Kunde der alteren Kirche,
Bd. xXX, 1931, էջ 7---77 եւ այլուր: Friedrich J.
կ՝արտայայտուի թէ՝ աւելորդ է մասնաւորապէս շեշ-
տելը որ՝ լատիներէնէն ստէպ էապէս տարբերող յոււ
նարէն բնագիրը չի կրնար սկզբնական բնագիրը ըլլալ,
զոր Սարդիկէի ժողովը լատիներէնի կից յօրինած ըլ--
լայ, նաեւ հանդուրժելի չի գտներ, որ յունարէնը լա-
տիներէնի համարժէք դրուի, մանաւանդ թէ անկէ դեւ
րադաս՝ կանոններու մեկնութեան համար (Sitzungs-
berichte der philos.-philolog. und der hist. кl. der
Konigl. Bayr. Akad. der Wissenschaften
Munchen, III, 1903, էջ 476: Lederի համաձայն յու-
նարէն թարգմանութիւնը լատիներէն բնագրէն արդէն
Սարդիկէի ժողովքէն եղած է (հմմա, Acht Vortrage
ilber das altere Synodalrecht der papstl. Gerichts-
hoheit, Wien und Leipzig 1915, էջ 145): Այս գրքին
ընդդիմախօսական մը հմմա. Zeitschrift der Sa-
vigny-Stiftung fir Rechtsgeschichte, Weimar 1916,
Abt. VI, էջ 423---227 (Hans Lietzmann):
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բնագիր ու նմանապէս թարգմանութիւն
գոյութիւն ունի448

8. Սարդիկէի ժողովքի եկեղեցականկանոններու հայերէն թարգմանութիւնները:
Սարդիկէի ժողովքին եկեղեցական կա-նոնները հայերէնի եւս թարգմանուած են:
Առաջին կամ հին թարգմանութիւննէ, որ դարեր յառաջ կատարուած է եւ հայ

այն

եկեղեցական Կանոնագրքին մէջ մտած:
Երկրորդ կամ նոր թարգմանութիւնն

ըրած է Հ. Յովսէփ Վ. Գաթըրճեան յունա_րէնի վրայէն՝ նկատի ունենալով հայերէն հին
թարգմանութիւնը, լատիներէնը, ինչպէս եւմեկնիչներու կարծիքները: Հ. Գաթըրճեան
Սարգիկէի ժողովին կանոններու վերստինթարգմանութիւնը հարկաւոր համարած է
նելով

առանց գլխացանկիւն նկատողութեան առևհին թարգմանութեան խրթութիւննու մթութիւնը՝ <<Բայց Աստուած
նութիւն համարի, հասկնալու համար,

թարգմաւ
օժանդակ ձեռնարկ էլ հարկաւոր է 49>>:

օտար
Այս երկու= թարգմանութիւններն ի միասինպիտի
թեան

հրատարակենք եւ հին թարգմանու=

մանութեան
մութ անկիւնները Գաթըրճեան թարգ

շողերով պիտի պայծառանան ու
լուսաւորուին:

Ասոնց պիտի կցենք երրորդ թարգմանու-թիւն մը, որ վերջին դարերու գործ է, հա_մառօտ եւ դժբախտաբար թերի:
Հայերէն թարգմանութիւններուլեզու բնագրին, ինչպէս եւ օտարա=

թիւններու արժէքին եւ անոնց
թարգմանու-

քանի մը հարցերու մասին յետագային
հայող ուրիշ

անդրադառնանք: պիտի

Անցողակի յիշենք որ Հ. ՅովնանեանՍարդիկէի ժողովին կանոններուն համառօ-տութիւնն ու հրատարակութիւնն ըրած է 50,իսկ Մելիք-Թանգեան աշխարհաբար համաnom հրատարակութիւն մը ունիել:
9. Սարդիկէի կաճոններու հայերէն հինթարգմանութեան Ձեռագիրները:

98 Լատիներէն նախաբնագրէն
քանի մը բնագիրներ (Դիոնեսիոս, Իզիդոր

յառաջ եկած են

դիրը
ւար

կը
ու Թէոդոսիոս): Կարելի է ըսել թէ՝ նախաբնա-

եւ Նախաւ

մանութիւնը
ներկայացնէ Թէոդոսիոս Սարկաւագի թարգ-

397, Leder, Acht
(հմմտ.

Vortrage.
Turner, Genuineness, էջ 396--

40 Հայոց եկեղեցական
էջ 119--128:

էջ 232: իրաւունքը, Շուշի 1903,
60 Պատմութիւնէջ 89--91: տիեզ. ժողովոց եկեղեցւոյ,
61 Հայոց եկեղեց. իրաւունքը, էջ 228--232:
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Հայերէն շատ քիչ Կանոնագիրք կայ,
որուն մէջ Սարդիկէի ժողովին կանոններն
ամփոփուած չըլլան: Հետեւաբար անվարան
կարելի է ըսել թէ՝ սոյն կանոնները կըգտնուին Էջմիածնի, Երուսաղէմի. Վենե-
տիկի եւ ուրիշ վայրերու Ձեռագիրներու
մեծաթիւ Հաւաքածոներու մէջ 52: Մենք հոսՎիենն Մխիթարեաններու Մատենադարա-նին մէջ գտնուած Կանոնագրքերու մասին
պիտի ծանրանանք եւ զանոնք նկատողութեան
պիտի առնունք: Սակայն երկու խօսք վե-
րոյիշեալ վայրերէն դուրս գտնուած քանիմը Ձեռագիրներու նկատմամը:

1. Ա. Յովհաննէսեանի Ձեռագրաց Հա_
ւաքածոն կը ներկայացնէ Կանոնագիրք մըգրուած Յուատօղ= Թէքիրտաղ 1639ին::Գրիչն է Կիրակոս: Կայ՝ թղ. 131ա1: <<Սար-ղիկեալ (Սարդիկեայ) կանովնիս գլուխ իա>>:-- Թղ. 131p1_137բ?2 Կանոնք Սարդիկեայ,
որք ժողովեցան գլ. իա: Ա. Ոսիոս եպիս-կոպոս ասաց, ոչ այսքան յետին սովորու-թիւն, որքան ֆնասականն արդեանցն
ղանութիւն յինքեանց ի հիմանց անտի

զանա_

մատակի խլել...>>: Վերջը՝ <<Ի պաղատն
ար-

ոչձեռնարկել պարտ է ի թուղթսն եւ ոչ հաւղորդել ընդ այնպիսումն. ամենեքին ասացին
սահմանեսցի այս>> 53>>:

2. Բերլինի արքայական Մատենադարա_
նին մէջ կայ 1651ին գրուած Կանոնագիրքմը, որուն մէջ ամփոփուած են նմանապէս
<<Կանոնք Սարդիկիա... իա>> 54:

52 Կարենեանց в. Մայրնից գրադարանի օրբոյ Աթոռոյն
ցուցակ Ձեռագիր մատե_

1863, էջ 44-46 եւ 161, 187
Էջմիածնի, Թիֆլիզ

Ակինեան Հ. Ն., Թուղթ Մակարայ
(հմմա.

Բ. Երուսաղէմի
նմանապէս

հայրապետի առ Վրթանէս եպիսկոպոսապետՅաղագս կարգաց եկեղեցւոյ, Վիեննա 1930,
Սիւնեաց
էջդարձեալ հմմտ. Մելիք-Թանգեան Հայոց եկեղեցական

104,
իրաւունքը, Շուշի 1903, Ա., էջ 67, Մխիթար Վ. եւՍ. Տիգրանեան, Կանոնք Դունայ սուրբ Ժողովոյն, Վաւղարշապատ,
Թ.

1905, էջ 1--- եւ Ժամանակ, 1928,
գրչագիր

638--639): Մխիթարեան Հայրերու (ի Վենետիկ)
Հ. Հոր

Կանոնագրքերու
Կանոնագիրք մասին հմմտ. Կէտիկեան

Ա. Առաքելական Հայաստանեայց Եկեղեցւոյ,
Երուսաղէմի երկուԿանոնք,

Կանոնագրքերու
Վենետիկ 1941, էջ xII-xil

շեան Հ. 6.. մասին հմմտ. Տաւ
կան կանոնաց մատապետութիւն առաքելոց անվաւերա...
ուրիշ

մատեանը, Վիեննա 1896, էջ 260 եւ նաեւ
Հ. Հ.,քանի մը հատի նկատմամբ հմմտ. Ոսկեան
1926, էջ 158,

Մատենագրական
ուր եւ

քննութիւններ, Վիեննա
53 Ֆինկ Ֆ. Ցուցակ

Անկիւրիայի Կանոնագրքերը:

հաննիսեանի հայերէն
Տփխիսեցի Աբգար Յով-

էջ 17: Ձեռագիրների, Լայպց իգ 1903,
s Karamianz Dr. M., Diezeichnisse der Konigl. Bibliothek

Handschriftenver-
1888, էջ 42: zu Berlin, Berlin
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3. Պարիսի ազգային Մատենադարանին

Կանոնագրքին մէջ կայ՝ Fol. 151 9o Canons
de Sardique 55:

4. Հռոմի Բորճեան Մատենադարանին

Կանոնագրքին մէջ կը գտնուի՝ (f. 79) Са
nones Sardicenses XXI 66:

5. Զմմառի մէջ կայ երկու Կանոնա=

լիրք, որոնք Սարդիկայի ժողովի կանոններն

ունին. Թ. 270. ԺԹ. դարէն. թղ. Յա-
4ա ունի՝ <<Կանոնք ժողովոյն Սարդիկեայ:

Առաջին եւ երկրորդ կանոնն լուծանէ ի հա-

ղորդութենէ հաւատացելոց զեպիսկոպոսս,

զաթոռս իւրեանց փոխեն ի միոյ վիճակէ
որք

թէպէտ եւ խնդրեսցեն եւս զնոյն ոմանք
յայլ օ

ժողովրդենէն в Գ. Մի լիցի ումեք յեպիս-ի
կոպոսաց յիւրում գաւառէ անցանել յայլ

որում են եպիսկոպոսունք>> եւն Կան.
գաւառ,

Թ. 320. ԺԹ: դարէն, թղ. 17բ--

20p. <<Տիեզերական Ժողով Սարդիկեայ 347:

Ա. Ոսիոս եպիսկոպոս քաղաքին Կորտուբայ

ոչ այնչափ չար սովորութիւն, որչափ

եղծեալ
ասաց >

ապականութիւն իրաց է ի հիմանց

անտի գլխովին ի բաց խլելի, զի մի լիցի

օրէն ումեք եպիսկոպոսի ի փոքր քաղաքէ

փոխել յայլ>>. Կան օ Սոյն Ձեռագրին

մէջ կայ հետեւեալ տեղեկութիւնը՝ <<Երկրորդ
ժու

հաւաքումն (կանոնաց) առ ժամանակօք

ղովոյն Քաղկեդոնի եղեւ Թէոդորոսի եպիս-

կոպոսի Կիւրիոյ, որ ինմին դարու գտաւ քաջ

աստուածաբան եւ յոյժ տեղեակ սուրբ Գրոց

եւ կանոնաց եկեղեցւոյ: Սոյն սա ի կանոնս

նախկին հաւաքման արեւելեայց յաւելու

ղկանոնս առաքելոց ՁԵ՛, զՍարդիկեայ ԻԱ.

զԵփեսոսին Ե, զՔաղկեդոնին ԻԵ 57>>:

6. Ձեռագիր լիակատար Կանոնագրքեր
Պատուելիին

զտնուած են նաեւ Տէրոյենց
քով (ի Պլով-

մ օտ 58, Պր. Թ. Եաղըճեանի
Կեսարիա 61, Անկիւ-

զիւ) 59, Կ. Պոլիս 60,

5s Macler F., Catalogue des manuscrits ar-
meniens et georgiens de la bibliotheque nationale,

Parfis 1907, էջ 94: armeni Byblio-60 Tisserant Eugenius, Codices
Vaticani Barberiani

thecae Vaticanae Borgiani
Chisiani, Romae 1927, էջ 88:

Ձե-
67 Քէշիշեան Հ. Մ., Մայր ցուցակ հայերէն

վերա-Մատենադարանին Զմմառու (վանուց
ռադրաց Աստուածածնի, անտիպ), էջ 900 եւ
փոխման Ս.
1044--1015: Վարդապետութիւն Առաքեւ69 Տաշեան Հ. в.,

էջ 261:
լոց, 60 Հանդէս Ամսօրեայ, 1936, էջ 196:

60 Տաշեան, անդ, էջ 261: Հմմա. ուրիշ մը՝ Բազմ.
1942, էջ 5б եւ ուրիշ մը ի Սվիչդով, աստ, էջ 254:

81 Պալեանն $. Ցուց. հայ Ձեռ. Կեսարիոյ

վիճակ, Կ.Պ., 1893, էջ 58: Սեբաստիայի

Ս. Նշանի վանքը վեց Կանոնադիրք
սոյն վանքի հայ.

ունէր
Ձեռագրաց

(Ծանօթ
Թ. արքեպ Գուշակեանի
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րիա 620 Գանձասար 639 որոնց մէջ դրուած են

Սարդիկէի ժողովին կանոնները, սակայն կան
քանի մը Կանոնագրքեր, որոնք զանոնք չեն
հիւրընկալած 64:

To Սարդիկէի ժողովին կանոնները օրի-
նակուած են Երեւանի Պետական Թանգարա՜-

նին Թ. 695 (գրուած 1635ին Նիկոլէ Կամե=

նից մէջ) եւ Թ. 696 (օրինակուած 1651ին
Ազարիա գրչէն, պակասաւոր) Կանոնագրքե=

րու մէջ 65 3
8. Նոր-Ջուղայի մէջ կը գտնուին երեք

Կանոնագիրք. երեքն ալ ընտիր եւ Կանոնա=

գրքի հրատարակութեան համար անհրա=

ժեշտ, մանաւանդ հինը, որ գրուած է 1098ին :

Հինը, որուն օրինակն ընձեռած է Տէր Խա-

չիկ, կը կրէ 131 համարը: Զայն արտագրած է
Յովհաննէս գրիչ՝ Գրիգորի խնդրանքով:

Այս Ձեռագրէն ծագած է Թ. 132 Կանոնա=

գիրքը, որ հաւանօրէն ԺԷ. դարուն Նոր.-

Ջուղայի Ամենափրկիչ վանքին մէջ օրինա.-

կուած է: Նոյն խումբին կը վերաբերի նաեւ

Թ. 133 Կանոնագիրքը, զոր Յովհաննէս

1635ին Կամենիցի մէջ արտագրած է: Ասոնց

մէջ առնուած են նմանապէս Սարդիկայի կա-
նոնները (<<ԲԲ. Կանոնք Սարդիկեայն ԻԱ>>)66:

9. Բաւականալով այսքան Կանոնագրքեւ

րու յիշատակութեամբ նկատենք մեր Մատե-

նադարանի Կանոնագրքերը, որոնցմէ կրնանք
օդտուիլ: Անոնց վրայէն Սարդիկէի ժողովին

կանոններու հրատարակութիւնը պիտի ընենք

եւ տարբերակները պիտի նշանակենք: Ծա-
նօթ են արդէն Վիեննական Մխիթարեան Մա=
տենադարանի Թ. 58, 100, 256 եւ 297 Ձեռա=
գիրները, որոնք սոյն ժողովին կանոնները կը
ծրարեն իրենց գիրկը 67: Ծանօթ է նաեւ

ցուցակին համառօտագրութենէն, անտիպ): Կանոնա=
զիրք մըն ալ Կարին կար (Հանդ. Ամս., 1921, էջ174):

Կերլա հայաքաղաքին մէջ ալ կը գտնուի Կանոնա-
գիրք մը, ուր թղ. 90ա--98ա դրուած են Սարդիկէի
կանոնները (Գովրիկեան-Ֆերհաթեան, Ցուցակ հայ.
Ձեռագրաց Կերլայի Թ. 60 [անտիպ] հմմտ. եւ ծն. 62):

62 Համամճեանի կազմած Գաղատիայի Ձեռագրաց
ցուցակին (անտիպ) մէջ ցուցակագրուած է (Թ. 75,
էջ 846) հին կանոնագիրք մը, որ թէեւ լիակատար է,
սակայն Սարդիկէի ժողովի կանոնները չունի հմմա, եւ
վերը ծն. 52:

63 Թօփճեան Ցուց. հայ. Ձեռ, Դադեան Խա-
չիկ Վ.ի, Վաղարշապատ 1898, Բ., էջ 44:

64 Հմմտ> զ. օ. Թօփճեան Ցուց. հայ. Ձեռ
Դադեան Վ.ի, Ա., էջ 53, Սիւրմէեան Ա՛ եպ., Մայր
ցուց հայ. Ձեռ, Հալէպի, Անթիլիասի եւ մասնաւու
բաց, Հալէպ 1936, Բոց էջ 128 ու Conybeare F.,
A Catalogue of the Armenian Manuscripts in the
British Museum, London 1913, էջ 247 եւ 252:

65 Ակինեան Հ. Թուղթ Մակարայ (հմմտ.
վերը), էջ 104:

вв Անդ, էջ 94--104:
67 Տաշեան Հ. в., Մայր ցուցակ հայ. Ձեռագրաց
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Թ.. 134 կանոննեու հաւաքածոն, բայց անորմէջ Սարդիկէի ժողովի կանոնները նկատուղութեան չեն առնուած 683 Ասոնցմէթէեւ հանրութեան գիտութեան հասած
զատ
են,սակայն դեռ լիակատար ցուցակագրութեամբծանօթացուած չեն հետեւեալԿանոնագրքերը՝Թ. 579, 581, 582, 713, 751, 810 եւ 1040,

հ
որոնք Սարդիկէի ժողովի կանոնները մեզիասցուցած են: Ասոնցմէ մանաւանդ Թ. 810
վերաբերի:
արժէքաւոր է եւ Նոր-Ջուղայեան խմբին կըՀակիրճ նկատողութեաննունք այս Ձեռագիրները եւ առ
ցակագրենք: նմանապէս ցու-

ա. Թ. 579. Կանոնագիրք՝եւ բարակ, բայց ամուր թուղթի
թխորակ

գրուած նօտրգիր (թուղթք՝ 487,մեծութիւն՝
վրայ

21X15, գրութիւն՝ միասիւն՝
տողք՝ 26) անճաշակ եւ գունատ կիսախորա-

15X11,
նով եւ խորանով: Գրուած՝ Եաշի1783ին: Գրիչը՝ Պօղոս Տիրացու: Գնուած

մէջ
է՝ 50 ֆրանգի Պր. Ս. Տէրտէրեանէ: Ամ-բողջական Կանոնագիրք է, ունի նաեւթար Գօշի Դատաստանագիրքն ու Օրէնք

Մխիւ
զաւորաց կամ կայսերաց: թա-

բ. Թ. 581. Կանոնագիրք՝
լուն թղթի վրայ, փոքր եւ

ողորկ եւ փայ-
կարմիր լուսանցաղծերով,

հաճելի նօտրգիր,
ներով եւ սկզբնագրերով,

վերագրութիւն=
ընտիր լուսանցազարդերով,

բազմագունեան
րով եւ խորաններով կիսախորաննեւ
թիւն՝ 19-5 X14. գրութիւն

(թուղթը՝ 340. մեծու_
քանչիւրը՝ 12X4-- 4 -- 8.

երկսիւն. իւրա-
Յիշատակագրութիւններ: Յովհաննէս

տողք՝ 29) в Ունի
է զայն 1663ին Պրուսայի դրած
500 դահեկանի: Բովանդակութիւնը՝

մէջ: Գնուած է
վերինին հետ: նոյն

գ. Թ. 582. Կանոնագիրք՝
մուր թուղթի վրայ. նօտրգիր,

բարակ եւ ա-
դերու (թուղթք՝ 124. մեծութիւն՝

առանց ղար--
գրութիւն՝ միասիւն՝ 17 X10.

21 X15
ԺԸ. դարէն, սակայն նախագաղափարն

տողք՝ 23):
հին: Կը բովանդակէ Արեւելեան եւ Արեւ-

աւելի
մտեան ժողոցներու կանոններէն, թագաւուրաց օրէնքներէն եւ խնդիրք ինչ ի Պի-լուարտէ: -- Թ. 713ի մասին՝ այլուր:
նագիրք՝

դ. Թ. 810 (հին Թ. 903). Ընտիր Կանո--

զիր
ողորկ եւ հաստ թղթի վրայ նօտր-

գիրներով
յստակ, ցանկերով, կարմրագիր խորա--եւ բաւական ընտիր կիսախորան-

Մատենադարանին Մխիթարեանց1895, էջ 268, 370, 649 եւ 725:
ի Վիեննա՛, Վիեննա

88 Անդ, էջ 426:
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ներով օժտուած (թուղթք՝ 207, մեծութիւն՝25 X 20. գրութիւն՝ երկսիւն՝ 19X5-5 --5:==11, տողք՝ 28): Խաչատուր զայն գրածէ 1638ին եւ 1911ին Յովսէփ Վ. Մելքիսեդե-
կեան յիշատակ կը ղրկէ Մխիթարեան Գ.
Հարց Վիեննայի > Բովանդակութիւնը՝ կա-նոններ միայն ժողոֆներու եւ առաքեալնեւ
լուր Ս. Հայրերու եւ վարդապետներու 69:ե. Թ-751. Կանոնագիրք թխորակ թղթիվրայ, գրուած նօտրագիր (թուղթ 292, մե-
ծութիւն՝ 21X 16, գրութիւն՝ 16, երկսիւն՝5+5=10, տողք՝ 22): ԺԸ, դարէն: Բու
վանդակութիւն՝ Կանոնագիրք եւ Դատաս-
տանագիրք Գօշի:

զ. Թ. 1040-Կանոնագիրք ամուր թուղթիվրայ, նօտրգիր (թուղթ 403, մեծութիւն23X17-5, գրութիւն՝ 16-5X12,24) a Գրուած՝ 1737ին Թ. 579ի բովանդա-
տողք՝

կութեամբ:
10. Սարդիկէի ժողովին կանոններու

հրատարակութեան հին բնագիրն ու համե-
մատութեան առնուած օրինակները:

Որովհետեւ մեր Մատենադարանին Թ.810 Ձեռագիրը ընդհանրապէս կանոններու
լաւագոյն բնագիրը կը ներկայացնէ զայնկ՝ առնունք հրատարակութեան բնագիր եւ կընշանակենք ու կը ներկայացնենք A տառով՝
հետեւելով Հ. Ն. Ակինեանի70:
Թ.810=A, որ Սարդիկէի ժողովի կանոն-

ներն ունի թղ. 61p1_67 ա՛:Թ.256=B, որ նոյներն ունի թղ.
111ա2:

Թ.581=C, որ նոյներն ունի թղ. 105ա 2--
110ա2:

Թ.579=D, որ նոյներն ունի թղ. 155բ--
162w:

Թ.100=E, որ նոյն կանոններն ունի թղ.
126ա 1_114ա 1:Թ.297=F, որ նոյն կանոններն ունի թղ.
9Յա՛2__99ա1.Թ. 58=-, որ նոյներն ունի թղ. 215ա 2_
225բ11

Թ.751=H, որ նոյներն ունի թղ. 162w:Թ.1040=K, որ նոյներն ունի թղ. 132բ-
139p:

Այս Ձեռագիրներէն զատ համեմատու-թեան առնուած է Մելիք Թանգեանի հրա-
տարակած բնագիրը=](Հաշոց եկեղեցականիրաւունքը, էջ 297--306) :

60 Տաշեան Հ. Վարդապետութիւնլոց, էջ 259--260: առաքեւ
70 Թուղթ Մակարայ, էջ 104--107:
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Համեմատութեան չէ դրուած Թ. 582 ի
բնագիրը, վասն զի տարբեր թարգմանու=

թիւն է եւ առանձինն լոյս պիտի տեսնէ:

Նաեւ համեմատութեան չէ առնուած Պր. Թ.
Եազըճեանի մօտ (ի Պլովդիւ, հմմաց վերը)
դտնուած Կանոնագրքին Սարդիկէի ժողովին

բնագիրը, որ պիտի կցուի առաջին թարգմա-

նութեան հրատարակութեան եւ է թերի:
Պր, Եազըճեան սոյն Ձեռագիրն ինձ տրամա=

դրած է եւ ես համեմատած եմ մեր Մատե=

նադարանի Թ. 256 Կանոնագրքին հետ, ամ-

բողջապէս:
Ձեռագրական համեմատութիւններու

ժամանակ, թէեւ նկատողութեան առնուած

են նմանապէսօրինակներու անկանոն ուղղա-

զրութիւնները եւ անուշադիր սայթաքում=

ները, սակայն ոչ խստօրէն в Իսկ ուրիշ կէ=

տերու մէջ, հետեւելով Ակինեանին 71,
հաւատարմութեամբներկայացու են իւրա-

քանչիւր ձեռագրի ընթերցուածները:

(Թղ. 61բ 1) Կանոնք Սարդիկեայ

գլուխ ԻԱ,

(Թղ. 61բ 2) Ա. (Վասն) Եպիսկու

պոսի որ յիւր վիճակէն յայլ վիճակ

փոխի: ի
Բ. «(Վասն) Եպիսկոպոսի որ

վիճակէ ի վիճակ վազէ:
Գ. Վասն հակառակութեանց ե-

պիսկոպոսաց:
Դ. Վասն եպիսկոպոսի՝ որ ի բազ-

10
մաց եպիսկոպոսաց որոշեալ եղեւ:

Ե, (Վասն) Եպիսկոպոսի՝ որ

բամբասիցի յոմանց ի բազում եպիս-

կոպոսաց լուծցի:

15 Զ. (Վասն) Եպիսկոպոսի՝ որ ի
ժողով կոչեցեալ եւ ոչ երթիցէ:

_ | չունի կամ չէ դրած CDK.
1 Գլխացանկ BE--H Սարդիկեայ կանոնիս --

Սարդիկեայ կանոնին
փակագծերու <<վասն>> մեզմէ

BCD գլուխք
չունի

-- BCDG եպիսկոպոս
է, ռնագիրը

եպիսկոպոսի
(А)

որ յիւր վիճակէ յայլ փոխի վի-
4 EF

վիճակէ (որ լաւ է) A իւր BCD ի վի-ճակ 0 _ 6 BCDG եպիսկոպոս BCG ի վիճակէ
ճակէ

վազէ АЕ վիճակէ վիճակ -- 8 В--- հակառա_
վիճակ
կութեան _ 12 G չունի եպիսկոպոս(ի) BDFG եպիս-

_ 13 EFH բամբասի ոմանց -- 15 В-
կոպոս որ

եպիսկոպոս:

71 Թուղթ Մակարայ, էջ 110:
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Է. Վասն չերթալ եպիսկոպոսի ի
պաղատն, որ ոչ կոչեսցի:

Ը. Վասն եպիսկոպոսի ի ձեռն
սարկաւագաց վճարել: 20

Թ. Վասն եպիսկոպոսի ընդ ձեռն
թղթոյ կաթուղիկոսին առաքել զիւր
սարկաւագն ի դուռն արքունի:

Ժ. Վասն եպիսկոպոսի նուաստա=

գունիցն նախկին: 25

ԺԱ. Վասն ոչ յամել եպիսկոպոսի

յաւտար վիճակի:
ԺԲ. Վասն եպիսկոպոսի ոչ ուրեք

յամել եւ անհաղորդ մնալ զերիս կի=
30րակէս:

ԺԳ. Վասն ոչ ընդունել զեպիսկու

պոս, որ յիւրմէ եպիսկոպոսէն լուծցի:
ԺԴ. Վասն խնդիր առնելոյ եպիս-

կոպոսաց, որ առ բարկութեան յիւրմէ
եպիսկոպոսէն որոշեալ է: 35

(Թղ. 62ա 1) ԺԵ. Վասն որ յայլոյ
վիճակի ձեռնադրէ՝ անհաստատ է:

ԺԶ. Վասն երիցանց ոչ լինել ան-
հաղորդ զերիս կիրակէս:

ԺԷ. Վասն սարկաւագաց նոյն- 40

պէս:
ԺԸ: Վասն ոչ յամել ուրեք, որ

յանիրաւի որոշեսցի, այլ նոյն ժամայն
դառնալ եւ լուծումն գտանել:

ԺԹ. Վասն հարցումն առնելոյ ըն- 45

դունել զՄովսէս:
Վասն պաշտելոյ զկարգն, որ ի

հերձուածս թիւրին եւանդրէն դառնան:

ԻԱ Վասն ոչ հաղորդելոյ ընդ
եպիսկոպոսի, որ առանց կոչելոյ ի 5

պաղատն արքունի երթայ:

17 В--нк ոչ երթալ -- 18 EFG ի պալատն
20 G վիճակել 21 D ի ձեռն -- 22 A (բնագիրը)
թխթո (ըսենք անգամ մը կրկնելէ խուսափելու հա-

մար որ՝ բնագիրը միշտ առանց <<յ>> ի ունի՝ զ.
իւրո, մնալո, հաճո, Հռովմա) BE թխթոյ В կաթու
ղիկոսին ու 23 G - 26 EF եպիսկու
պոսին -- 27 օտար --

սարկաւագունսնումեք 29 D կիւ-
րակէս -- 31 A զեպիսկոպոսի A իւրմէ -- 33 A վասն

որ խնդիր -- 34 G որոշեալ լիցի BCDEF որոշեալ
իցէ -- 36 BCD յայլոց (A ունենալու էր յայլում) -
Է՛ - իրիցանց 39 EF անհաղորդս DG կիւրակէս
43 В ոչ յանիրաւի --44 զկարգս -- 48 F թիւրեն
-- 50 F որ առ այն անչ կոչելոյ Е որ առ այն անդ կոչեւ
լոյ -- 51 D ընդ կազատն EFG ի պալատն EF երթան:

© National Library of Armenia



223 ԾԶ. ՏԱՐԻ 1942 224 225 ՅՈՒԼԻՍ _ԴԵԿՏԵՄԲԵՐ 226

(Հին թարգմանութիւն)

ԿԱՆՈՆՔ ՍԱՐԴԻԿԵԱՅ

Ա. Ոսիոս եպիսկոպոս ասաց՝է այսքան յետին սովորութիւն, որ=
ոչ

քան ֆնասակար արդեանցն զանազա-նութիւն յինքեանց ի հիմանց անտի
արմատաքի խլել, զի մի ումեք իշխա-նութիւն եղիցի ի փոքր քաղաքէփոխել: Վասն զի իրացս այսոցիկ

յայլ
պատճառք յայտնի են. վասն էր այսու10 քիկ ձեռն (թղ: 62ա 2) արկին, քանզիոչ ուրեք եպիսկոպոսս գտանել կա-րացի, որ ի մեծ քաղաքէ ի նուաստա_

գոյնն փոխեցաւ. աստի յայտ է ջեր-մեռանդն կամաց ագահութեան տոչու15 րեալ. այսպիսեացս եւ մանաւանդ
ամբարհաւաճութեան ծառայեալ,պէս զիշխանութիւն մեծագոյն կարծել

որ=
ստանալ: Արդ՝ եթէ ամենեցուն այսհաճոլ է, որպէս զի զայսպիսի ունայ-

20 նութիւն խստութեամբ
լինել, քանզի կարծեմ թէ

վրէժխնդիր
եւ

խարհականաց պիտոյ է ունել
ոչ աշ-

սեացս հաղորդութիւն: Ամէն
այսպիւ

կոպոսքն ասացին թէ՝ հաճոյ
եպիս-

25 մենեցուն: այս է ա-

Բ. Ոսիոս եպիսկոպոս
ապա եթէ ոք այնպիսի գտցի մոլեզ--

ասաց,
նեալ կամ յանդուգն, որպէս ոմանց
այսպիսեաց կարծեալ բերել իմն աղա-չանս հաստատելով զինքն ի բազմու-թենէն թուղթ ի մէջ բերեալ. յայտ էթէ սակաւ զոմանս կարաց վարձուգնովք ապականել, այս եկեղեցւոյ

(Ա) 1 Կանոնք Սարդիկեա
ժողովք ժողովեցան ЕН կանոնք

BCDK ունին դեռ որք
վուրդք ժողովեցան G Սարդիկեայ

Սարդիկեայ որ ժողու
ժողովեցան գլուխքԿանոնքԻԱ գլուխք

որք
եւ
ժողովս

EFG գլուխ ԻԱ: քսան մէկ
Ա. 3 BCD չունին՝ է | այս4 В--НК ֆնասական -- 5 ի յինքեանց

քան..
EFIոր քան

անտի -- 9 EG վասն է՞ր G այսոցիկ -- 10 F չունին՝
ձեռնա-դրին EF քան ոչ ուրեք _--11 ուրէք A եպիսկոպոսքВ--- եպիսկոպոս --- 13 BCG անտի -- 14 EFl չունին՝կամաց -- 15 Е չունի՝ մանաւանդ -- 16 D անբարհաւ

ւաճութեան с ամպարհաւաճութեան A--DO ծառայել

(Հ. Գաթըրճեանի թարգմանութիւն)
ՍՈՒՐԲ ԺՈՂՈՎՆ, ՈՐ Ի ՍԱՐԴԻԿԷ ԺՈՂՈ-
ՎԵՑԱՒ Ի ՊԷՍՊԷՍ ԻՇԽԱՆՈՒԹԵՆԷ, ՍԱՀ.-

ՄԱՆԵԱՑ, ՈՐ ԻՆՉ ԿԱՐԳԵԱԼ ԿԱՅ ԱՍՏ

Ա. Ոսիոս եպիսկոպոս Կորդուբէ
քաղաքի ասէ. արժան է զայն եղծա՛-
գործ սովորութիւն եւ զապականու-
թիւն զվաաակար ամենայն իրաց ի
հիմանց իսկ խլել հանել... զի մի ոք
յեպիսկոպոսաց իշխեսցէ ի քաղաքէ
փոքուէ յայլ քաղաք փոխիլ: Քանզի
պատճառք իրացն յայտնի են, վասն
որոյ ի նոյնսն մտաբերին: Զի ոչ ոք ու=րեք գտաւ յեպիսկոպոսաց, որ ի մեծէ
իմեքէ քաղաքէ ի փոքր քաղաք Joժw=
րեաց դիմել: Ուստի յայտ է՝ թէ ա=
գահութեամբ վառեալ են այնպիսիքն
եւ յամբարտաւանութիւն հարեալ հա-
տեալ, զի մեծ եւս ինչ իշխանութիւն

կամին ստանալ: Արդ հաճո՞յ իցէ ա=
մենեցուն վասն այնպիսի չարեաց
խստագոյն պատուհաս ի վերայ կա-
պել, զի ես այսպէս համարիմ թէ եւ
ընդ աշխարհականսն հաւասարելոյ չէ
պարտ արժանի առնել զայնպիսիսն:Ասեն ամենայն եպիսկոպոսունքն

Ամենեցուն հաճոյ է:
Բ. Ոսիոս եպիսկոպոս ասէ. Ապաեթէ ոք այնչափ խակ եւ յանդուգն

իցէ, զի վասն այսպիսի իրաց բարուրս
համարեցի ի մէջ բերել, իբրեւ թէ գիրի ժողովրդենէ առ նա հասեալ իցէ,
յայտ է թէ հնար է սակաւաւորաց
ոմանց կաշառաբեկ լինել եւ յոյզս եւ
ամբոխս յեկեղեցւոջ յարուցանել որ-
-- 18 A ամենեցոյն
ունայնութիւն BCDG յունայնութիւն

19 G լայսպիսիս EFI որպիսի
խնդիր -- 21 B--FOI եթէ ВС-- չունին՝

-- 20
ոչ - 22

I վրեժ-G
մենայն
առնել I ուսանել EFI այսպիսեաց -- 23 I ամեն G ա--- 24 չունի՝ թէ EFl եթէ՛:Բ. 1 A Ոսէոս D
ապա BCDG թէ EFI ապա

ասէ - 2 BCDG չունին՝
կամ յանդուքն -- 4 BCDG

թէ՛ FF մոլէգնեալ EDF
5 6 ի բազմութենէ -- A կարծել | յաղաչանս_-
բերել -- 7 с եթէ F չունի

թուխտ Е թուխթ ABDG
ВС եկեղեցոյ: թէ -- 8 գնոֆն D գնովս

(Հին թարգմանութիւն)

ընդդիմակաց լինել որպէս աղաչելով
10 իմն ունել զնա եպիսկոպոս: (Թղ.

62բ1) Արդ բնաւին զայնպիսի խու
րամանկագործութիւնս եւ արուեստս

տանջելիս կարծեմ լինել, որպէս զի
մի զոք զայսպիսի եւ ոչ ի վաղճանին

15 գեթ ընդ աշխարհականին արժանի

լինել հաղորդութեան. արդ եթէ հաւ

ճոյ են կամքս՝ պատասխանի տուք՝

Պատասխանի ետուն՝ Ասացեալքն հաւ

ճոյ թուեցան:
Գո Ոսիոս եպիսկոպոս ասաց. եթէ

եւ զայս եւս յաւելուլ կարեւոր է, զի
մի եպիսկոպոս յիւրմէ գաւառէն

իշխեսցէ
ոք

յայլ գաւառ, յորում են

եպիսկոպոսքն, երթալ, բայց եթէ յիւր

եղբարց կոչեսցի, զի մի կարծեսցուք

զսիրոյն փակել զդրունս: Սոյնպէս եւ

այսմ խնամ արկանելի է, զի եթէ ոք

ուրեք ի գաւառի եպիսկոպոս յայտ
10 նապէս (ընդ) եղբօր (եւ) եպիսկոպու

ի
սակցի իւրում իրս ունիցի, մի ոք

նոցանէ յայլ գաւառէ եպիսկոպոս դա=
տաւորս խնդրեսցէ՛: Ապա թէ ոք եպիս-

յիրս իմիք կարծեսցի դատա=

15

կոպոս
պարտեալ եւ գիտէ թէ ոչ անիրաւ իրս

ունի, զի եւ դարձեալնորոգեսցի (թղ.

62բ 2) դատաստանն, եթէ թուի ձե=

րում սիրոյդ զՊետրոսի առաքելոյ զյիւ

շատակն պատուեսցուք: եւ գրել ի
20 նոցանէ ոյք զդատն արարին Յուլիոսի

մօ-
եպիսկոպոսի Հռովմայ զի որք

թէ
տագոյն ի գաւառին եպիսկոպոսք,

բնաւ պիտոյ են որպէս եւ դատաւոր

ստանալ ապա եթէ յայտ ոչ կարասցէ

զնա()) ունել I եպիսկոպոս --
10 BCDFGI իմն

դայնպիսիս(ն) կամ զայնպիսին -ու
11 բնաւ A--I В--| -- 13 CD
12 Է խորամանկութիւնսA-- ջայսպիսիս BD վաղխճաւ
կարծել վախճանին --- 15 В-- գէթ 17 EFI կամք
նին EFI

չունի՝ Պատասխանի տուք -- 18 EFI ասացեալք
A
19 D եւ հաճոյ թուեցաւ:

Գ. 1 A Ոսիմոս 2 EFI չունին՝ եւ --- 3 I
լիւրմէն G այլ _4 CEF չունին՝ են որում 5 ն-- 6 կոչի -------------------- 7 զսիրուն այնպէս
երթե Ը[] խնա արկելի BGI խնամարկելի -- GI ու--- 8 խնամ --11 A-- յայտնապէս եղ-
րէք A-- եպիսկոպոսք

(Հ. Գաթըրճեանի թարգմանութիւն)

պէս թէ զնա համարիցին արժանի
եպիսկոպոսութեան: Արդ ամենեւին
իսկ պատժոց արժանի համարիմ զայն-
պիսի նենգութիւնս եւ մեղմեխու=
թիւնս (0), զի այնպիսին ու ոչ ի վախ-
ճանին ընդ աշխարհականին հաւասա=

րելոյ արժանի լիցի: Արդ՝ եթէ հաւ

ճոյ իցէ՝ տուք պատասխանի: Ետուն

պատասխանի թէ՝ հաճոյ թուեցան
բանքն:

Գ. Ոսիոս եպիսկոպոս ասէ. Հարկ
է եւ զայն եւս ի վերայ յաւելուլ, թէ մի

ոք ուրեք յեպիսկոպոսաց յիւրմէ իշ-
խանութենէ (նահանգէ) յայլ իշխա=
նութիւն, յորում եպիսկոպոսք կան,
անցանիցէ, բայց թէ յեղբարցն կու

չիցի, զի մի կարծիս տայցեմք թէ
զսիրոյն ինչ դրունս փակեմք:

Նոյնպէս այնմ եւս արժան է զգու=
շանալ՝ զի եթէ յիշխանութեան (նա-
հանգի) ուրեք յեպիսկոպոսաց ոք դա-
տախազութիւն ընդ եղբօրն եւ եպիս-

կոպոսակցին ունիցի, եւ, ոչ միում ի
նոցանէ արժան է յայլմէ իշխանու=
թենէ (նահանգէ) եպիսկոպոսունս ի
դատաւորութիւն կոչել:

Ապա եթէ յեպիսկոպոսաց ոք ի
դատաստանի ուրեք դատապարտիցի
եւ նա համարիցի թէ արդար իցէ եւ
ունիցի իրաւունս եւ զի միւսանգամ
տեսցի դատաստան նորա, եթէ կա՞մ է
սիրոյ ձերում՝ զՊետրոսի Առաքելոյ
յիշատակ պատուեսցուք եւ գրեսցեն

որ զդատն դատեցան առ Յուղիոս

քօր եպիսկոպոսակցի G եպիսկոպոսակից է -- 12
եպիսկոպոսք EFI չունին եպիսկոպոս դատաւորս
խնդրեսցէ, ապա թէ ոք (եպիսկոպոս) D յեպիսկոպոս
-- 14 G իրս BCDG կարծիցի -- 15 DK անիրաւս

16 Е չունի՝ զի -- 17 DEGI դատաստան -- 18 A զիւ
շատակն առաքելոյն -- 19 BCDO պատմեսցուք -
20 BDEFGI որք դատն BD Յուղիոսի Յուղիոս
EF Յուլիոս եպիսկոպոս - 21 A Հռովմա Е ի Հռոմայ
Gի Հռօմայ BCD Հռոմայ GH Հռօմայ 22 ABCDG
ի գաւառն ---221 որպէս դատաւոր - 24 D ըստանալ

ապայ EFI չունին՝ եթէ:
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227 ԾԶ.

(Հին թարգմանութիւն)
25 առնել, վասն զի այսպիսի է իր նորա,

զի եւ դարձեալ դատապարտի տալ որմի անգամ դատեցան, մի լուծանել,
բայց որ էրն հաստատուն կացցէ:

Դ. Գաւդենտիոս եպիսկոպոս ա=
սաց թէ կարեւոր եւ հաճոյ է յաւելուլ
զայս վճիռ, զոր անարատ սիրով լիարտաբերեցեր, զի եթէ ոք յեպիսկու

5 պոսաց ի կարգէ եպիսկոպոսութեանի բաց անկցի, գատավճիռ այնոցիկ
եպիսկոպոսաց որ դրացիք են եւ ա=սասցէ միւս անգամ իւրում պատաս=խանատուութեան իրս, պարտ է ի

10 ներքս բերել: Մի ոք իշխեսցէ նախյաթոռ նորա կարգաւորել զայլ ոք,մինչ ոչ Հռովմայ եպիսկոպոսն
տասցէ, վասն այսորիկ վճիռ գրով

գի-
յառաջ բերցէ:

(Թղ. 63ա 1) Ե. Ոսիոս եպիսկու
պոս ասաց. հաճոյ թուեցաւ, զի եթէ ոքեպիսկոպոս ամբաստանեսցի եւ ժողու
վեալ եպիսկոպոսունք նորին գաւառինյիւրմէ աշտիճանէն շարժեսցեն զնա եւ
որպէս ի բաց կալով նոցա ի դատաս-տանէն ապաւինեսցի առ երանելինՀռովմայ եպիսկոպոսն եւ (սա) կա-մեսցի լսել զնորա դատաստանն եւ

10 իրաւացի կարծեսցէ նորոգել զնորա
իրացն հարց եւ քննին. գրել արժանի
արասցէ առ եպիսկոպոսս այնոսիկ, որմօտ են յայն գաւառ, զի նոքա զգուշու=

25 I վասն այսպիսի էիր նորա 26 EFI
պարտի տալ 28 A էնն | էին: դատ

Դ. 1 Գաւդէնտիոս G Յադենդիոս EFH
ղենտիոս CI Գաւդենտիոս եպիսկոպոսաց (չունին՝ FGI

Գօ-
ասէ) DK Գագենիոս D եպիսկոպոսն - 2 EFI եթէչունին՝ եւ 3 G զի անապատ -- с արտաբե-բեցից արտաբերեցէր BCEFGI զի թէ CD ոյք CiDG
եսլիսկոպոսաց յետիսկոպոսութենէ -
այնոցիկ յեպիսկոպոսութեան BCD այնոցիկ եպիսկու
պոսութեան В--- որ դրացիք եւ (չունին՝ են) всG
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եպիսկոպոս Հռոմայ, զի եթէ այնպէս
պարտ իցէ ի ձեռն եպիսկոպոսաց
արուարձանեաց նահանգին տեսցի
միւսանգամ դատաստանն եւ ինքն
ցուցցէ զդատաւորսն ապա եթէ դատնորա ոչ գտցի այնպիսի. զի պիտոց
իցէ դատել միւսանգամ, որ ինչ մի
անգամ դատեցաւ՝ մի լուծցի, եւ որինչ եղեւ՝ այն կացցէ:

Դ. Գաւդենտիոս եպիսկոպոս
ասէ. Թէ կա՛մ է ի դոյն վճիռ ղոր դու

ի մէջ բերեր լի անկեղծաւորն սիրով
հարկ է յաւելուլ զի եթէ ոք յեպիսկու
պոսաց յաթոռոյն մերժեցաւ դատաս-
տանաւ այնց եպիսկոսլոսաց, որ յա-
րուարձանեայ տեղիսն իցեն եւ ասիցէթէ անկ է նմա դարձեալ վասն անձին
պատասխանի տալ (ջատագով լինել
անձին), չէ պարտ զայլ ոք ի նորա
աթոռ նստուցանել, եթէ ոչ նախ
Հռոմայեցւոց եպիսկոպոսն դատեսցիեւ վասն նորին սահման եւ հրաման
տայցէ:

Ե. Ոսիոս եպիսկոպոս ասէ. Հա-
ճոյ թուեցաւ՝ զի եթէ ոք եպիսկոպոս
ամբաստանեսցի եւ ժողովեսցին
եպիսկոպոսունք սահմանացն այնոցիկեւ զնա յաստիճանէն ի բաց ընկեսցենեւ նա իբրեւ բողոք կարդայցէ եւ ա
սլաւինեսցի յերանելի եպիսկոպոսն
Հռոմայեցւոց եկեղեցւոյն եւ սա կա--
մեսցի լսել զդատաստան նորա, եւ
իրաւունոն համարեսցի՝ զի միւսան-
գամ քննութիւն լիցի դատաստանի
նորա, յայնժամ արժանի համարեսցի
գրել առ այնոսիկ յեպիսկոպոսակցաց,

արասցէ պատաս խանատրութեանն Iխանատւութեան EF չունին՝ ոք EF չունին՝
պատաս-
նախ11 A չունի՝ նորա -- 12 A Հռովմա В--ЕК ՀռոմայEGH Հռօմայ:Ե. 2 В--ն

սունքն ն ուեն թուեցաւ զի թէ -- F եպիսկոպու
T CEFI --- В--- աստիճանէն DE զնայ
D երանելի A Հռովմա BCEG Հռոմայ F Հոօմայ
10 | լնոր

եպիսկոպոս I եպիսկոպոսս EF եպիսկոպոսին -
հարց եմ քնթիւնը իրար կարդ-- 11 հարց եւ քննի է զնորոյ հնարF այնորիկ G այնոցիկ:
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թեամբ եւ հեզութեամբ մի ըստ միոջէ
15 քննեսցեն եւ ըստ ճշմարտութեանն

հաւատոց դատավճիռ ի վերայ իրացն

արտաքս ածցեն, ապա եթէ ոք դար=

ձեալ աղաչեսցէ եւս միւս անգամ զիրն

իւր լսելի առնել եւ իւրոյ խնդրուածին

20 ղՀոտվայեպիսկոպոսն շարժելյ
կողմանէ զերիցունս առաքեսցէ զիշ-
խանութեան եպիսկոպոսութեան իւրոյ

զոր բարւոք գոլ փորձեսցէ, սահմա=

նեսցէ, թէ պարտ է (թղ. 63ш 2) ա=

25 ռաքել, որ ընդ եսլիսկոպոսացն դատն
նո=

ասիցէ, ունելով զիշխանութիւն

րա. վասն որոյ առաքեցաւն եւ այս

խնդրելի է: Ապա) եթէ բովանդակ

կարծիցէ առ ի յիրին գիտութիւն եւ
սահմանադրութիւն, զի եպիսկոպոսն

30

արասցէ, զոր ինչ նորա իմաստնա=

զօր խորհրդոցն բարւոք թուեսցի:
Պատասխանի ետուն եպիսկոպոսքն ա=

սացեալքն հաճոյ թուեցան: (Նորին:)

Զ. Եթէ ի դէպ լինիցի (ի) միում

գաւառի, լորում բազում եպիսկոպու

սունք են, միում եպիսկոպոսին մնալ

եւ նա յիմեքէ ծուլութենէ ոչ կամեսցի

5 գնալ եւ հաւանակից լինել կարգաւու

րութեան եպիսկոպոսացն. իսկ եպիս-

կոպոսունքն ժողովեալ աղաչեսցեն լիւ

կարգաւորութեան, զոր նոքայն
նել

եպիսկոպոսն որ մնացն յի-
խնդրեն, հայրապեւ

10 շունն առնել ի ձեռն թղթոյ
եպիս-

տին, այսինքն մայրաքաղաքին

կոպոսին եւ աղաչեն բազմութիւնքն

քննեսցեն - 17 G հաւատոյն 18 G
15 I եւ միւս անգամ -- 19 իւրոց CDE

աղաչեսցի F Հռօմայ 20 լաւագոյն շարժեալ:
զՀռոմայ սկսած սոյն կանոնին պայծառութեան եւ
ԱյսԱռբագրութեան

տեղէն համար նկատի ունենալու է Հ. Գա-
նոյնին թարգմանութիւնը. նոյնը կարժէ

եւ
թըրճեանի

ուրիշ կանոններու համար. հմմտ. մանաւանդ

կան. Ժ. 21 առաքեսցէ թէ _պարտ է, առա-

քել գիշխանութիւն եպիսկոպոսութեան
D չունի՝

իւրոյ, զոր
հարւոք գոլ փորձեսցէ 24 զիշխանութեան

փորձեսցէ,եպիսկոպոսութեանէլ եթէ
իւրոյ

- 27
զոր

A
բարւոք

վասն
գոլ
որո՞ I առաքե--սահմանեսցէ
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ոյք մօտ ի նահանգ անդը իցեն, զի նո=

քին փութով եւ զգուշութեամբ զամե-
նայն քննեսցեն եւ ըստ ճշմարտու=

թեանն հաւատարիմվճիռ վասն իրացն
տացեն: Արդ եթէ ոք աղաչեսցէ, զի
դարձեալ լուիցի դատաստան նորա եւ
պաղատանօք իւրովք զՀռոմայեցւոց
եպիսկոպոսն հաւանեցուսցէ յիւրմէ
կողմ(ան)է երիցունս առաքել, այն
իշխանութեան եպիսկոպոսին Հռոմայ
է՝ զինչ միանգամ լաւ եւ բարւոք հա=

մարեսցի եւ եթէ որոշեսցէ թէ՝ կա-
րեւոր է առաքել արս, ոյք ընդ եպիս-
կոպոսունսն նստեալ դատ արասցեն՝

իբրեւ ունիցին նոքա զիշխանութիւն
այնորիկ յորմէ առաքեցան եւ այնմ իշ-
խան է: Ապա եթէ առ քննութիւնն եւ

դատաստան իրացն շատ եւ բաւական
համարեսցի զեպիսկոպոսունսն ա=

րասցէ որ ինչ բազմահանճար խոր-
հըրդոյ նորա բարւոք թուի: Պատաս=

խանի ետուն եպիսկոպոսունքն: Հա-
ճոլ թուեցան բանքն:

Զ. Ոսիոս եպիսկոպոս ասէ. Եթէ
դէպ լիցի ի միում իշխանութեան յու
րում բազում եպիսկոպոսունք են,
միում եպիսկոպոսի՝ մնալ եւ նա
ի ծուլութենէ ոչ կամեսցի գալ եւ
հաւանիլ ընտրութեան եպիսկոպու
սացն եւ բազմութիւն ժողովրդեանն
ժողովեսցի եւ աղաչեսցէ ձեռնադրել
եպիսկոպոս զոր ինքեանք խնդրեն,
նախ պարտ է ազդ առնել եպիսկոպու
սին մնացելոյ գրով գլխաւորի իշխա-
նութեանն (նահանգին), զմայրաքա-

ցանն -- 28 BCDEI թէ 29 G առ ի յերկիրն գիւ
տութիւն | իիրեն -- 30 BCDFGI զեպիսկոպոսն եւ չոււ
նին՝ զի -- 31 A կարասցէ -- 32 D խորհրդոյն BG
րարիոք 33 Е եպիսկոպոս EFGI ասացեալք(դ)
BCDEFHIK չունին՝ նորին ունի՝ նորին կանոնքք:

Զ. 1 FFI դէպ -- 2 G եպիսկոպոսքն -- 4 AD
նայ BCDG ի մեքէ ВС-- կամիցի 5 A
հատանակից հաւանակիցք I կարգաւորութեան
եպիսկոպոսացն: Իսկ եպիսկոպոսունքն ժողովեալ
ղաչեսցին 8 D կարգաւորութեան 1 զոր նոքա են
-- 9 BEGI եպիսկոպոս Eն որ մնայն -- 10 A թղթտո

A հայրապետն 11 BCEGI մայրաքաղաքի:
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հովիւ տալ նոցա եւ ինձ այսպէս թուիթէ՝ բարւոք ասեն սմա մնայց զի15 եկեսցէ, ապա եթէ եւ ի ձեռն թղթոյ(թղ. 63բ) աղաչեցեալոչ եկեսցէ եւ ոչթղթով պատասխանի արասցէ պիտոյէ զկամս բազմութեանն առնել: Այլպարտ է կոչել եւ որք մաւտաւորքն են
20 ի գաւառին եպիսկոպոսք առի ձեռնա_

դրութիւն մայրաքաղաքի եպիսկոպուսին: Եւ ոչ է պարտ վայրապար կար=գաւորել եպիսկոպոս ի գեւղ ուրեք,կամ ի դուզնաքեայ քաղաքի, որում եւ25 մի երէց բաւական է, քանզիկարեւոր եպիսկոպոսի կարգել,
ոչ է անդ

արհամարհեսցի եպիսկոպոսին
զի մի

եւ իշխանութիւն, այլ
անուն

կոպոսք որպէս յառաջագոյն
գաւառի եպիս-

յայնպիսի քաղաքս կարգել
ասացի

30 եպիսկոպոսունսն ուր եւ
պարտին

եպիսկոպոսք (= ունս): Ապա
առնէին

գտցի այնպէս բազմութեան
եթէ

ժողովուրդք ի քաղաքի,
թուովք

է նմա եպիսկոպոս ընդունել,
զի արժանի

35 թէ ամենեցուն հաճոյ
առցէ,

Պատասխանեցին ամենեքեան՝
թուեսցի այս :

ճոյ է: հաւ

Է. Ոսիոս եպիսկոպոս ասաց՝ մեր(թղ. 63բ 2) ունայնութիւնս եւ բազ-մազառումն եւ աշխարհական բաջաւջանք արարին մեզ ոչ ունել
համարձակութիւն եւ շնորհս

այսքան
որքանպարտիմք ստանալ, քանզի բազումքյեպիսկոպոսաց, ոչ պակասեն ի բաւնակս երթալով եւ մանաւանդ Ափրի-

14 բարիոք EFI եւ սմաեկեսցէ, ապա -- 15 EFI ապա թէ A թղխտո В
չունի՝ սմա մնալ

в-- 16 В--| աղաչեցեալ կոչեսցէ -- 17 թխթոյ
В թխթով -- 18 Ապա -- 19 AG որ մօտաւորին

թխթով
ենBEFI մօտաւորն - 21 D մայրաքաղաքին եպիսկուպոսի

րեք
-- 23 գեաւղ с քեօղ D գեօղս ու-

նաքեայ
կամի

BCDG
EF ի գիւղս G դուղ-

էրէց -- ուրումն EFI ուրումն որոյ 25 A
այնպիսի GF26 EF եւ եպիսկոպոսին G որ -- 29--31
կարգին,

քաղաք. ըստ A եւ այլ ձեռագրաց՝ (ВС)
եպիսկոպոսք

պարտին
EFH

եպիսկոպոս(ուն)քն, ուր եւ առնէինպարտին կարգել I պարտ են կար-
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ղաքի եպիսկոպոսէն ասեմ, թէ աղաչէ
ժողովուրդն տալ նոցա հովիւ, լաւ
համարիմ մնալ, զի եւ նա հասցէ:
Ապա եթէ թղթովք աղաչեցաւ եւ ոչեկն եւ ոչ ետ պատասխանի պարտ է
հաճել զկամս ժողովրդեանն: Այլ
պարտ եւ պատշաճ է կոչել եւ որ ի
մերձաւոր իշխանութենէ (նահանգէ)
եպիսկոպոսք են վասն ձեռնադրու=
թեան զմայրաքաղաքաց եպիսկոպոսն:

Մի լիցի իշխանութիւն վայրա-
պար ի գեղջ ուրեք ձեռնադրել եպիս-
կոպոս կամ ի փոքու ուրեք քաղաքի,ում մի երէց միայն բաւական է,
քանզի չէ ինչ պիտոյ անդէն եպիսկու
պոս կացուցանել, գուցէ անարգեսցի
անուն եւ ճոխութիւն եպիսկոպոսին,
այլ որ նահանգին եպիսկոպոսք են,
որպէս կանխագոյնն ասացի՛, նոցին
արժան է կացուցանելեպիսկոպոսունսի քաղաքսն յայնոսիկ՝ ուր յառաջնեւս եպիսկոպոսք կային: Ապա եթէ
այնպէս մարդաշատ լիցի քաղաքն, զի
եպիսկոպոսութեան արժանի համա-
րեսցի, ընկալցի: Հաճո՞յ է այդ ամե-
նեցուն: Ետուն ամենեքին պատաս-խանի թէ՝ Հաճոյ է:Է. Ոսիոս եպիսկոպոս ասաց, ի
ժտութենէ մերմէ եւ ի բազում թա-
խանձութենէ եւ յանիրաւ. խնդրուաւ
ծոց եղեւ, զի չունիմք այնչափ շնորհսեւ համարձակութիւն, որչափ պարտէր մեզ ունել: Զի բազումք յեպիսկու
պոսաց չդադարեն երթալ ի բանակն
մանաւանգ Ափրիկեցիքն, զի որպէս

գել՝ -- 31 ADEFGI եպիսկոպոսք(ն) BCEFGI32 EF բազմութիւն թուով D թուով եւ
թէ

33 ABCDG եւ քաղաք EFI քաղաքը E=| իր արժան է-- 35 B--| թուի այսպէս -- 36 I ամենեքեանք:Է. 1 եսիիկոպոսն 2 DKD աշխարական G եւ բազմազուսումն
4 BDEFGI չունին՝ ոչաչխարհական

ունել
եւ բաջաղանք --մեզ F այնքանFI պարտ եմք D ըստանալ | բազում _T ADG եպիս-կոպոսաց D ոչ երակ ասին ի բանակս | պակասին FG

որ պակաս են--9 В գրած՝ նաեւ Ափրիկեցիք С Ափրի-կեցիկք EFHI Ափրկացիք:
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կեցիք, որք որպէս տեղեկացաք ի սի=
10 րելւոյ եղբօրակցէն մերմէ եւ պաշտօ=

նակցէն՝ յեսլիսկոպոսակցէն Գրատայ.

զփրկչական խորհուրդ ոչ ունին, այլ
այնպէս արհամարհեն, որպէս զի մի
մարդ ի բանակին բազում եւ պէսպէս

15 աղաչանս եւ որ ոչ կարեն օգուտ առ=

նել՝ եկեղեցւոյ պաղատանս տանել, եւ
ոչ որպէս պարտ եւ պատշաճ լինել աղ-

քատաց եւ աշխարհականաց պատիւս

եւ գործակալութիւնս ոմանց հնարել:

20 Արդ այս ունայնութիւնս զգումարումն

ոչ առանց գայթագղութեան ուրուք

մեզ եւ բամբասանաց առիթ լինի: Արդ

վայելչական համարեցայ եպիսկոպոսի

զիւր օգնականութիւն տալ նմա, որ

25 ոք յումեքէ բռնաւորեսցի կամ յայ-
րեաց զրադատեսցի կամ (թղ. 64ա 1)

դարձեալ եթէ որբ ոք զրկեսցի յիւր
կենաց, էէ բնաւ եւ այս անուանք իրա=

Լացի ունին զաղաչանս: Արդ սիրելի

եթէ ամենեցուն այս հաճոյ
30 եղբարք,

թուի դատ արարէք, զի ոչ ումեք

եպիսկոպոսի պարտ էր ի պաղատանն

երթալ, բայց ի նոցանէ, զոր բարեւ

պաշտ թագաւորն մեր ի ձեռն հրամաւ

35 նաց իւրոց կոչեսցէ եւ քանզի բազում

անգամ ի դէպ լինի ոմանց յանապատ

տեղի (ի) վանսն ապաւինել յեկեղեցի

վասն իրացն յանցանաց կամ անխտիր

դատապարտեալ պահեսցի եւ կամ այլ

40 ինչ իւիք դատավճռաւ անսալով զայս-

պիսեացն ոչ ուրանալ եւ լինել
ծուլութեան

յօգնա-

կանութիւն, այլ առանց
է այսպիւ

եւ առանց երկիւղի պարտ
եթէ

սեացս խնդրել թողութիւն. արդ

(եւ) ABDEFH սիրելո(յ)
9 BCDEFG որք10

որպէս
եղբօրակցին... պաշտաւնակցին

պաշտօնակցէ
սիրելի -- 11 BCDEFG եսլիսկոպոսակցէ
- ABCD Գրատա -- 12 խոր-I եպիսկոպոսակցին ընդունին (փոխանակ՝

հուրդն ընդունէ ին BCD
GI որպէս զմի մարդ

<<ունին>>))
_- 13 I արհամարհինյաւելուլ՝ աղաչանս զոր

ի բանակէ - 15 | ոչ
-- 14 Պէտք

կարին А եկեղեցւո
է

եկեղեցոյA_K չունին
ռանբասանաց DFO չունին՝ առիթ BCDFG- 22 BD I
26 ADGI այրեաց G զրացի տեսցի о կամ

լինիցի --
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ծանեաք ի սիրելի եղբօրէ մերմէ եւ
յեպիսկոպոսակցէ ի Գրատոսէ, ոչ ըն-
դունին նոքա զօգտութեան խրատն,

այլ այնպէս արհամարհեն. զի մի այր
բազում եւ պէսպէս աղաչանս, որ
օգուտ ինչ եկեղեցեաց չեն, բերեն ի
բանակ անդը եւ ոչ եթէ որպէս պարտն

եւ պատշաճ էր լինել, վասն տնանկաց

եւ աշխարհականաց եւ այրեաց օգնու=

թեան եւ խնամակալութեան, այլ զի
աշխարհական պատիւս եւ գործակաւ
լութիւնս ոմանց ոմանց հայթայթիւ
ցեն: Արդ այս յոռութիւն բազում
ֆնասու առիթ լինի մեզ՝ ոչ առանց

գայթագղութեան եւ առանց դատա=
պարտութեան: Այլ առաւել ի դէպ
համարիմ եպիսկոպոսի այնմ օգնա=

կան եւ -թիկունք լինել՝ որ զրա-
պարտ եւ զրադատ յումեք(է) լիւ
նիցի կամ թէ յարեաց ոք անիրաւ ինչ
կրեսցէ կամ դարձեալ որբ ոք յընչից

որ նմա անկ էին՝ զրկեսցի, եթէ ար-

դար իցեն խնդրուածք սոցա: Արդ
այսպէս ձեզ հաճոյ իցէ, սիրելի եղ-
բարք, սահմանեցէք թէ չէ պարտ
եպիսկոպոսի երթալ ի բանակն, բայց
մի՝այն յայնցանէ, զորս կոչեսցէ
թղթովք իւրովք բարեպաշտօն թա-
գաւոր մեր: Բայց քանզի բազում ան=

գամ դէպ լինի. զի մարդիկ որ ողոր--
մութիւն խնդրեն՝ յեկեղեցի ապաւիւ
նին եւ ոյք վասն յանցանաց իւրեանց
ի վտարանդիկս եւ ի կղզիս ուրեք ըն--

կեցեալ կան, եւ կամ այլով զինչ եւ է
պատճառանօք մերժեալ, յայնպիւ
սեացն չէ արժան հեռի առնել զօգնու--

-- 27 Պէտք է յաւելուլ՝ որը զոր A-K չունինդարձեալ
D ոչ զրկեսցի | որ... իւր --29 ADG սիրելիք -- 31 I
ումէք --22 BCDG պարտ է ի պալատանն -- 33 EFI
բաց -- 36 BCDEGI դէպ OD լիցի I անպարտ տեղի
Dк յանպարտ FH անապատ -- 37 A վասն ապաւինել
եկեղեցի -- 39 դատապարտեսցի F չունի՝ պահեսցի

40 CDEG այսպիսեացս EF լինիլ օգնական
43 I չունի՝ եւ В--FI այսպիսեաց A յերկիւզի
44 DEFG զթողութիւն FO թուեսցի:
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45 այս հաճոյ թուի՝ դատավճռակից լեւ

րուք: Պատասխանի ետուն ամենեւ
քեան սահմանեսցի եւ այս:

Ը. Ոսիոս եպիսկոպոս ասաց եւ
զայս ձեր իմաստղ դատեսցէ, քանզիթուեցաւ մեզ, զի մի ընդ (թդ. 64ա ?)
ամբաստանօք անկցի եպիսկոպոս
երթալով ի պաղատն թէ ոք ի նու

ոք
ցանէ այսպիսի ունիցի պաղատանսորպէս ասացաք եւ յիշեցաք՝ ի ձեռնիւրոյ սարկաւագի առաքեսցեն, քանզի
սպասաւորին պատկեր ոչ է նախան_10 ձելի. եւ որ լինելոցն է վաղագոյն պա=ճուճել կարասցէ: Ամենեքին պատաս=խանի ետուն՝ սահմանեսցի այս:

Թ. Ոսիոս եպիսկոպոս
կարծեմ թէ ասաց,

եւ
այս իրաւացի է, զի թէյոր իցէ գաւառի եպիսկոպոս առեղբայր իւր եւ եպիսկոպոսակից առաքեսցէ պաղատանս եւ մեծագոյն

ղաքին, այսինքն մայրաքաղաքին,
քա-

նաեւ զսարկաւագ իւր եւ զաղաչանս ա=ռաքեսցէ տալով նմա (եւ) վկայու-թեան թուղթս, գրելով ըստ կարգի10 առ եղբարս եւ եպիսկոպոսակիցսմեր, որ յայնմ ժամանակի ի տեղիսնկամ ի քաղաքսն են, ուր բարեպաշտթագաւորն զարքունական իրսն կա-ռավարէ: Ապա եթէ ոք յեպիսկոպու
15 սաց ունիցի բարեկամս ի գաւթի թա-գաւորին եւ կամեսցի (թղ. 64բ 1)վասն ուրուք աղաչել որ է վայելուչ,

46 CDFO ամենեքին:
Ը. 2 AEFH իմասդ A--DGK

բանբասանօք CEFOI դատեաց 4 BCD
5 EFG ի պալատն 1 իէ բամբասանաւք EF անկանիցի --
բագոյն յիշեցաք BCDO

պաղատանս -- 7 որպիսի վեւ
EF որպիս վերագոյն յիշեցաք

որպէս-- |վերագոյն յիշեցաք
9 EF սպասաւոր ի պատկեր սպասաւորի

առաքեսցին
BCDG

չունին՝ պատկեր BCDG ոչ են նախանձի եւ որ լինելեւ որ լինելոցն է:
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թիւնն այլ առանց ընդ բանս ինչ ածե-
լոյ կամ յապաղանաց վասն այնպի-
սեացն խնդրեսցէ թողութիւն: Արդեթէ եւ այս հաճոյ է, միաբանեցէք ա
մենեքին: Ետուն ամենեքին պատաս-
խանի. Եւ այս սահման կարգեսցի:Ը. Ոսիոս եպիսկոպոս ասէ, եւ
այս եւս ընտրեսցէ ձեր իմաստու=
թիւնդ, զի որովհետեւ այսպէս կամեղեւ թէ՝ չէ ընդ դատապարտու=
թեամբ եպիսկոպոսն, յորժամ եր--թիցէ ի բանակն, եթէ այնպիսի
խնդրուածս ունիցի, զորոց վերագոյն
յիշեցաք, ի ձեռն սարկաւագին առա=քեսցէ. քանզի երեսք սպասաւորին չենինչ նախանձելի, եւ կարող է զշնոր=
հեալսն վաղագոյն բերել այսըէն: Պա_
տասխանի ետուն ամենեքին. Եւ այսսահման կարգեսցի:-

Թ. Ոսիոս եպիսկոպոս ասէ. եւ
զայդ եւս դիպող համարիմ ի վերայ
առաջնոցն յաւելուլ, զի եթէ եպիսկու
պոսք յորմէ եւ իցէ իշխանութենէ ա=
ռաքեսցեն զպաղատանսն իւրեանց
(վասն կայսեր) առ եղբայր եւ եպիս-
կոպոսակից իւրեանց՝ որ ի մեծ եւս
քաղաքի, այսինքն ի մայրաքաղաքինիցէ, արժան է, զի եւ սա զսարկաւագիւր հանդերձ պաղատանօքն առա=քեսցէ թուղթս եւս ընծայութեան իձեռն տալով եւ յայտ է՝ թէ գրեսցէնա եւ առ եղբարս մեր եւ եպիսկոպու
սակիցս, որ ի ժամանակին յայնմիկի տեղիսն կամ ի քաղաքսն իցեն, ուրարքունական իրաց վարիչ լինիցիթագաւորն բարեպաշտօն: Ապա եթէ

Թ. 1 A Ոսիմոս 3D չունի՝ առ AI եղբայր իւր
յո՞ր C-- գաւառ

BCDK այսինքն է A քաղաքէն
եպիսկոպոսակիցD նայ եւ նա-թուղթս վկայութեան -- 9 A-- չունին՝ եւթուխթս A թուխտս I չունի՝ դրելով եղ-բայրս

չունին՝
առ

եւ
եպսկոպոսակիցս D եղբայրն առ -- 10 B--11 D այնմ -- 12 AEFI որ DG յոր

կոպոսաց
բարեպաշտութեան BCDEF թէ --11 ВС եպիս--15, FFH ի գաւիթ:
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մի արգելցի ի ձեռն իւրոյ սարկաւա=

գին եւ աղաչեսցէ եւ պատուիրեսցէ
20 նոցա օգնականութիւն աղաչելով նմա

շնորհել վարկանելով: Իսկ որք ի
Հռովմ երթան, որպէս յառաջ ա=

սացի, սիրելի եղբօրն մերոյ եպիսկու

պոսակցի Յուլիայ զպաղատանս, զոր
25 ունեցին տալ պարտին, զի նախ նա

փորձեսցէ. եւ եթէ ոչ ոք ի նոցանէ

անամօթ իցէ, եւ այսպէս զիւր հոգա=

բարձութիւնս տալով առաքեսցէ ի
պաղատն: Ամենեքին եպիսկոպոսքն

30 ասացին թէ՝ հաճոյ թուեցաւ մեզ եւ

վայելուչ է խորհրդակցութիւնս այս:

Ժ. Ոսիոս եպիսկոպոս ասաց, եւ

հարկաւոր գոլ կարծեմ, զի ա=

մենայն
զայս

ճշմարտիւ եւ խնամով քննես-

ցիօ զի եթէ ոք մեծատուն կամ
աղաչեսցէ

(ա)քու

5 ղոստիկոս ի հրապարակէ
լինելեպիսկոպոս,ոչ յառաջնա կար-

եթէ ոչ նախ սարկաւագի եւ
գեսցի,
գրակարդացի սպասաւորութիւն կա-

տարեսցէ, զի ընդ ամենայն աշտիճան

10 (թո.. 64բ2) կրթել. եթէ արժանաւոր

կարծեսցի հանել ի կամարն եպիս-

կոպոսութեան յառաջադիմութեամբ
կալ յիւրա-

անցանել կարասցէ, բայց
քանչիւր կարգի աշտիճան(ին), ոչ

դիւզնաքեայ ժամանակի երկայնու=
15

19 В--| չունին՝ եւ
18 արգելցէ

վարկանել BCDG որ 22 BCEF
21

Հռոմ
с շնորհելով D

D Հըռոմ G Հռօմ EFI յառաջն F ասելիի
եղբայրն մեր

Յուղիմա FH Յուլիա Е Յուլիայ

հոգարարձութիւնն-- 25 են Ծ նայ G չունի՝
EFO29 ի

նա -- 27 31 խորհրդակցութիւն:
պալատն EF ամենեքեան

կարեւոր DK -- 3 EF2 BCDEFGHIK գալ
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ոք յեպիսկոպոսաց բարեկամս յար--
քունական պաղատան ունիցի եւ կա=
միցի նոքօք աղերս ինչ, որ արդար եւ

պատշաճ իցէ՝ առնել, մի արգելցի
այնպիսին ի ձեռն սարկաւագին իւրոյ
աղաչել եւ յանձն առնել նոցա, զի
օգնականք եւ թիկունք լինիցին, յոր-
ժամ նա խնդրիցէ:

Իսկ որ ի Հռոմն երթան, որպէս
յառաջագոյնն ասացի, պարտ եւ պատ=

շաճ է զհայցուածան՝ զոր տալոց է,
ցուցանել Յուղիոսի եղբօր մերում սի-

րելւոյ եւ եպիսկոպոսակցի, զի նա

նախ քննեսցէ եւ փորձեսցէ, գուցէ
ինչ ինչ ի հայցուածոց անտի ոչ իցէ
արդարութեամբ եւ սրբութեամբ,

ապա զիւր եւս բարեխօսութիւն եւ հու

գաբարձութիւն ցուցեալ այնպէս ար-
ձակեսցէ զնոսա ի բանակն: Ամենայն

եպիսկոպոսունքն ետուն պատաս=

խանի՝ թէ հաճոյ է նոցա եւ քաջ է
խորհուրդն:

Ժ. Ոսիոս եպիսկոպոս ասէ, Եւ

զայս կարեւոր համարիմ, զի ամենայն

ճշմարտութեամբ եւ հոգաբարձու=

թեամբ քննեսցի, զի եթէ մեծատուն

ոք կամ սքողոստիկոս ի հրապարակէ
եպիսկոպոսութեան արժանի համա=

րեսցի, չէ արժան ձեռնադրել զնա
եպիսկոպոս, եթէ ոչ նախ զգրակար-
գացի եւ զսարկաւագի եւ զերիցու
սպասաւորութիւն կատարեսցէ, զի
եթէ յիւրաքանչիւր աշտիճանին ար--

ժանի համարեսցի, ապա կարիցէ յա-
ռաջադէմ լինել ի բարձրութիւն
եպիսկոպոսութեանն ելանել: Բայց
այն յայտ է թէ չէ պարտ կարճել կարի

քննեսցէ 4 EFHIK ոք կամ մեծատուն կամ A--KK
քողոստիկոս G -- 5 В--К աղաչէ DEF
լինել -- 6 քօղոստիկոսկարգէսցի FI կարգեսցէ ու 7 | նա--
խասարկաւագի -- 9 BC-- G աստիճան -- 10 EI չու-
նին՝ եթէ 13 D անկանել A իւրաքանչիւր
14 В--- աստիճան Al աշտիճան որ 15 ABI
դուզնաքեա EFO դուզնաքեայ:
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(Հին թարգմանութիւն)
թիւն, որով ժամանակաւ հաւատ նորաեւ վարուցն լաւակամութիւն եւ հաս-
տատումն եւ հեզութիւն ծանօթ լինելկարասցեն եւ այսպէս արժանի առասև

20 տուածային քահանայութիւնն կարծեւցեալ ի մեծագոյն վայելեսցէ պատիւ,քանզի ոչ պատեհ է՝ ոչ գիտութիւն եւ
ոչ բարւոք վարքն ընդունել թեթեւու=թեամբ եպիսկոպոս կամ երէց25 սարկաւագ (առ) ձեռնադրել,

կամ
այս իրաւապէս քանզի

նորատունկ կար-ճեսցի,
նիկ

վասն զի մանաւանդ եւ երջա=առաքեալն, որ հեթանոսացն եղեւ
30 գոյն

առաքեալ երեւի արգիլելովն վաղա
կայն

զկարգաւորութիւնն, քանզի եր=ժամանակին փորձ զվարսն եւղիւրաքանչիւր գործ եւ զկամս
րագոյն տպաւորել կարասցէ:

դիւ-
քեան ասացին թէ՝ հաճոյ է

Ամենեւ
35 բնաւին ումեք (թղ. 65ա 1)

նոցա եւ

զայսոսիկ: ոչ շրջել

16 AI որով ժամանակաւ17 G լալականութիւն EFH լաւս
հաւատ նորա

D-- 18
կարճեցեալ

-1 կարասցին 20 կամաւորութիւն
քահանայութիւն

----23 BD բարիոք
-- 21 | եւ

AI
DG ի մեծագոյնն F պատիւս4- 26 С կարծեսցի -- 27 В--

չունին՝ վարքն EFI ձեռնադրել
երջանին AGI առաքեալ

(Շարունակելի:)

ՑՈՒՑԱԿ ՀԱՅԵՐԻՆ ՁԵՌԱԳՐԱՑ
ի ԲՈՒԼԳԱՐԻԱ

(Շարունակութիւն:)

Թղ. 463p1. Մարերի Ա: ԵւՏօն է որդւոցն Որոտմանն Յակովբայ
Մայիս

եւ Յո-
Ը:

հաննու Աւետարանչին: Թղ. 464p22 Մար.Բ: Մյս. Թ: Յիշ. է Ս. Կուսին Վարդենկայ :Թղ. 465p1. Մար. Գ: Մյա, Ժ: Վարք եւյիշ, Ս. Հօրն Արսէնի: Յայսմ. վկայաբանու=
թիւն Սրբուհոյն Անտոնինեայ: Թղ. 466բ 1.
Մար. Դ: Մյս. ԺԱ: Յիշ. է Ս. Մանկանցն
Բեթղահէմի: Յայսմ. վկայաբանութիւն Ս.
Թէոդորոսի: <<Եւ յետ Է. ամաց Նահատակու-

ՏԱՐԻ 1942 240

(Հ. Գաթըրճեանի թարգմանութիւն)
զժամանակ միոյ միոյ կարգի աշտի-
ճանացն, զի հնար լիցի գիտել եւ ճա-
նաչել զհաւատսն եւ զվարուց եւ զբա-րուց լաւութիւն եւ զհաստատութիւնեւ զհեզութիւն եւ յորժամ աստուա=ծեղէն քահանայութեան արժանի հաւ

մարեսցի, վայելեսցէ ի մեծամեծ պա-տիւսն: Քանզի չէ ի դէպ եւ ոչ իմաս-
տութեան եւ լաւութեան գործ՝ խառնի խուռն եւ վայրապար ի դոյն հաւ
մարձակել՝ փութանակի ձեռնադրել
եպիսկոպոս կամ երէց կամ սարկա-
ւագ: Քանզի նմանագոյնս մատաղաւ
տունկ համարեսցի այնպիսին, մա
նաւանդ զի երանելի առաքեալն, որվարդապետն եղեւ հեթանոսաց, թուիթէ հրաման տայ չառնել ձեռնադրու=
թիւնս փութանակի, քանզի փորձ
երկայնաձիգ ժամանակաց կարող էզվարս գնացից իւրաքանչիւր բաւա=կանն ցուցանել: Ամենեքին ասեն թէ՝հաճոյ է նոցա եւ ամենեւին չէ արժան
զայն խախտել:
--2 F արդլլովն

արգելուվն | զկարգաւորութիւն
արգելելովն ABCDEFH արգելլովն

կին - 31
զիւրաքանչիւր(ռ) գործն եւ

-- 30 G
DK

ժամանաւ
իւրա_

թուեցան
գոյն CDGK ղկամսն _34 A չւոնի՝ եւ G հաճոյնոցա եւ ու 35 F որ՝ շրջել:

Հ. Հ. ՈՍԿԵԱՆ

թեան սրբոյն օր ելեալ ի վիրապէնգորիոս, գայր հասանէր
Ս. Գրի-

խարհն Կորդւաց, ի գաւառն
բազում

սահալունեաց,
զօրօք յաշ-

ի յաւանն Սուրէնաշէն այժմըէն: ... եկեալ ի տեղին
զոր

ուր էր տապան
կոչեն զու-

Ս.,շինեաց ի վերայ նշխարացն վկայարան յա-նուն Ս. Թէոդորոսի՛: Եւ է տեղին այն վանքմեծահռչակ, եւ միայնարան կրօնաւորաց՝մինչեւ ցայսօր.... Եւ ... այն կոճն որ հե-լաւ սուրբ արիւնն ի վերաք, զոր այժմ յայտնի

չեցեալ>>:
տեսողաց, ի վանքն Գորոբու Ս. Թորոս կու
Յիշ. է Թղ. 468p 2. Մար Ե: Մյա, ԺԲ:
Պատրիարգին:

վարուց Երանելոյն Գերմանիոսի

Մովկիմայ
Յայսմ. վկայաբանութիւն Ս.

քահանային: Թղ. 469p 2. Մար,
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Զ. Մյա, ԺԳ: Վարք եւ յիշ. Ս. Եպիփանու

Կիպրացոյն: Թղ. 471p1. Մար Է: Մյա. ԺԴ:
Վկ. Ս. Կուսին Գղերիկեայ: Յայսմ. տօն է
Ս. առաքելոցն Յասոնի եւ Սոսիպատրոսի:

Թղ. 472բ Մար. Ը: Մյա, ԺԵ: Վկ. Ս.
Իսիդորոսի եւ Յոհաննու: Յայսմ. յիշ. է
վարուց երանելոյն Կողոնիոյ Յոհաննու եպիս-

կոպոսին: Յայսմ. վկո սրբուհոյն Միւռոպի:

Թղ* 473բ 2. Մար. Թ: Մյա, ԺԶ: Տօն է Զա=

քարիայ Մարդարէին в Յայսմ օ վկ. Ս. եպիս_

կոպոսացն Արդաւի եւ Աբդիշաւի, եւ ԺԶ.
քահանաբիցն եւ Թ. սարկաւագացն0008

Յայսմ. վկ. Բարդիշաւի, Սահակայ եւ Շմա=

Լոնի: Յայամ. վկ* Ս. Վարդանայ նահատա=

կին՝ որ ի Բաղէշ քաղաքին в Թղ. 476բ22

Մար. Ժ: Մյա* ԺԷ: Գիւտ Ս. Խաչին ]Երու=

Յայսմ. եմուտ Նոյ ի տապանն՝ հրա=

մանաւն
սաղէմ в

Աստուծոյ : Ինքն եւ որդիքն իւր եւ

Թղ. 477բ2. Մար ԺԱ: Մյա՝ ԺԸ:
կին նորա:

Ս. Սողոխոնի եւ Պամփիրի: Եւ Պամ-
Վկ.
փալոնի > Թղ. 478բ Մար. ԺԲ: Մյա, ԺԹ:

Վկ. Ս. Յակինթոսի եւ Պատրիկոսի եպիսկու

պոսին в Յայսմ. վկ. Ս. Պատրիկոսի եպիս=

կոպոսին: Յայսմ. տօն է Եսայեայ մարգա-

րէին: Թղ. 479p2, Մար. ԺԳ: Մյա, Ի: Վկ.

Ս. Ասկղայի եւ Թալիլա բժշկին: Յայսմ.
Ս.

վկ>

Ս. Յիզանդըխտոյ: Յայսմ. վկ.
Մյա,
Թալիլայ

ԻԱ:
բժշկին в Թղ. 480p22 Մար. ԺԴ:

եւ մօր
Յիշ. է Կոստանդիանոսի թագաւորին

1. Մար. ԺԵ:
նորա Հեղինեայ ; Թղ* 481w

ԻԲ: Վկ. Թէոդիտոնի գինէվաճառին :Մյա.
կուսան կանանցն: Յայսմ. վկ. Ս. Կու=

Եւ Է.
Թղ. 483ա Մարս ԺԶ. Մյա. ԻԳ:

լութայ в
Ս. Յոհաննու Գբնեցոյն в Թղ. 485բ 1.

Վարք
Մար օ ԺԷ: Մյս. ԻԴ: Յիշ. Մատին Առաքե-

Պետրոսի: Քահանայ մի արժանաւոր
լոյն
զարգացեալ ամենայն առաքինութեամբ հայ

ի գաւառէն Կոկովտայ, ի գեղջէն որ

Բծայր
ազգաւ,

կոչի, այսինքն Գոմեր.... Թղ. 486p2.

Մար. ԺԸ: Մյաս ԻԵ: Վկ. Ս. Բասիլիսկոսի
վկ.

եւ Թերապիոնի եպիսկոպոսին: Յայսմ.
487p 2.

Թերապիոնի եպիսկոպոսին : Թղ.
վարուց Ս.

Մար. ԺԹ: Մյա, ԻԶ: Յիշ.
Թղ. 489w1.

է
Մար.

Սիմէոնի Սիւնակեցոյն:
Թէոդորայ եւ Դիդիմայ

Ի: Մյա,ԻԷ: վկ. Ս.
Ս. Դաւթի եւ Գոր-

եւ Դաւթի: Յայսմ. վկ.
489p1. Յայսմ. յիշ,

գենայ (Գնունեաց): Թղ.
Հայոց թագաւորի:

է Աշոտայ Բագրատունոյ
թագաւորեաց յազգէն Բագրա-

Սա առաջին
490w1. Յոհաննէս Չըմըշ-

տունեաց: Թղ.
հայ էր ազգաւ, եւ

կիկն ի Չըմըշկածակուց
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էր ճորա ի տան թագաւորին Նիկիփօռայ
յըստըմպօլ: Թղ. 490p1: Մար. ԻԱ: Մյա,
ԻԸ: Վկ. Սրբուհոյն Եղիկոնիտայ եւ Մարու=

թայի եպիսկոպոսին: Յայսմ. յիշ. վարուց
Ս. Մարութայի: Թղ. 491ա20 Մար. ԻԲ:
Մյու ԻԹ: Վարք եւ յիշ. Ս. Սահակայ:
Յայսմ. վկ. Ս. Երեմիայի: Թղ. 492ա10
Մար. ԻԳ: Մյա. է: Վկ. Յուստիանոսի
րավարին в Յայսմ. գիւտ նշխարաց Ս. Թա-

դէոսի առաքելոյն եւ Սանդխտոյ կուսին եւ
այլոց սրբոցն որ ընդ նոսա կատարեցան ի
Քրիստոս: Թղ. 493p 2. Մար. ԻԴ: Մյա, ԼԱ:
Վկ. Ս. կուսանացն՝ Թեկղի եւ Մրմու: Թղ.
494p2. Մար. ԻԵ: Եւ Յունիս եւ Հզիրանի Ա:

Աւուրս ունի է: Տիւն ԺԵ. ժամ: Եւ գիշերն
Թ. ժամ: Վկ* Մարտիրոսացն Պետրոսի եւ
Պօղոսի, Անդրիասի եւ Դիոնէսիոսի: Եւ

Քրիստինեա կուսին - Յայսմ. յիշ. է կոտո=

րելոցն ի հայս ո յանհաւատիցն Թուրքաց՝

ի ԴՃ եւ ԿԷ (= 1018) թվականիս մերոյ :

Զարթեաւ աստուածային բարկութիւն մեծաւ

սաստիւօ00: Թղ. 495բ.2. Մար. ԻԶ: Յնս. Բ:
Յիշ. է վարուց Մովսէսի Խափշիկ աւազա-

կին: Յայսմ, Դորոթէոսի եպիսկոպոսի: Թղ.
496բ Մար. ԻԷ: Յնս. Գ: Վկ. Ս. Լուկիա-
նոսի եւ չորից մանկանցն : Ս, վկայն Քրիս-
տոսի Լուկիանոս քուրմ էր կըռոց... բնակէր

արտաքոյ քաղաքին Նիկոմիդեայ: Կը յաջոր--

դեն... քանի մը տողով՝ <<Աստիրոս եպիսկու

պոս>> եւ <<Մարկոս եւ Մոկիանոս>>: Թղ.
497ա2. Մար. ԻԸ: Յնս. Դ: Յիշ. է վարուց

երանելոյն Մետրոփանոսի: Դոմետիանոս

Հռոմայ թագաւորի եղբայրն՝ հաւատաց ի
Քրիստոս..... Թղ. 498p1. Մար. ԻԹ:
Յնս. Ե: Տօն է Փիլիմոնի Առաքելոյն: Սուրբ
առաքեալն Փիլիմոն էր JՀԲ, աշակերտացն

Քրիստոսի: Յայսմ. վկ. Ս. Կիւրենայ եպիս-

կոպոսին : Թղ. 499w1. Մար. Ը: Յնս. Զ:
Վկ. Ս. Կիւրղի եւ մօր նորա Աննայի:

Թղ. 500w 2. Մարգաց Ա: Յնս. Է: Վարք

երանելոյն Սուքիոսի Անապատաւորի: Սայ

էր ի քաղաքէն Անդրապիոյ... . > Վերջը՝ հա-

մառօտիւ՝ Վկ. Ս, կուսանացն Սօսանայ եւ
Շուշանայ: Թղ. 501ա1, Մարգ. Բ: Յնա, Ը:
Վկ* Ս. Թէոդորոսի Ստրատիոսի Արակլաց-

Լոյն: Թղ. 502բ2. Մարգ. Գ: Յնս. Թ: Վկ*
Ս. Աղեքսանդրոսի եւ սրբուհոյն Անտոնի-

նեայ: Յայսմ. վարք աղախնոյն Աստուծոյ

Պեղիդեա պոռընկի: Թղ. 503բ 2. Մարգ. Դ:
Յնս. Ժ: Վկ. Ողբիանոսի եպիսկոպոսին՝ եւ

աշակերտացնորին եւ Բարբաշմենայ: Յայսմ.
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